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Е. Э. ГРАНСТРЕМ 

КАТАЛОГ ГРЕЧЕСКИХ РУКОПИСЕЙ ЛЕНИНГРАДСКИХ ХРАНИЛИЩ. 
ВЫПУСК 3. РУКОПИСИ XI в. 

Ввиду того, что каталог греческих рукописей ленинградских хранилищ 
выходит в свет отдельными выпусками, представляется целесообразным 
повторить правила описания рукописей. 

Описание рукописей заключает в себе следующие сведения. 
1. Название рукописи; установившиеся в научной литературе для 

отдельных рукописей названия (например Вазелонские акты, Синайский 
кодекс и т. п.) приводятся в начале описания в кавычках, после чего 
дается точное название описываемой рукописи. В случае невозможности 
точно определить текст ввиду его плохой сохранности после названия 
поставлен знак вопроса. Для описания евангельских текстов употребля
ются два названия, соответствующие содержанию описываемых рукописей: 
а) так называемые четвероевангелия (в русской практике — евангелия 
«тетр») названы «евангелиями»; б) так называемые евангелия апракос, 
текст которых расположен в соответствии с ежедневными церковными 
службами, назван «евангельскими чтениями». Этот же принцип приме
няется при определении апостольских текстов. 

2. Дата. 
3. Указание на место написания рукописи, если таковое имеется или 

может быть установлено на основании косвенных данных (в последнем 
случае название места помещается в квадратных скобках). 

4. Материал. 
5. Тип письма и его особенности (в случае необходимости — например 

большое число итацизмов); наличие схолий. 
6. Миниатюры и орнамент. 
7. Наличие экфонетических знаков и нотных знаков (невм). 
8. Запись писца. 
9. Тип разлиновки — для пергаменных кодексов (см. К. and S. Lake. 

Dated Greek Minuscule Manuscripts to the Year 1200, все выпуски). 
10. Пометы и записи — современные рукописи и позднейшие. 
11. Переплет. 
12. Количественная характеристика: число листов; размер листа 

и размер текста (в сантиметрах); число столбцов, если их больше одного; 
число строк. 

13. Содержание рукописи. 
14. Сведения об истории рукописи. 
15. Библиография рукописи (но не текста!): указываются важнейшие 

работы. 
16. Сведения о сохранности рукописи. 
17. Местонахождение и шифр рукописи. 
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При описании палимпсестов эта схема усложняется, так как и поздней
ший, и смытый тексты должны быть охарактеризованы самостоятельно, 
как отдельный памятник письменности. Над выявлением смытых текстов 
работает в настоящее время сотрудник Лаборатории консервации и ре
ставрации документов Академии наук СССР Д. П. Эрастов. Если 
имеются снимки смытых текстов, в конце описания отдельных палимпсе
стов помещается указание на наличие этих снимков. 

При передаче текста соблюдались следующие правила: написание 
писца сохраняется; титла раскрываются, причем восстанавливаемая 
часть слова заключается в круглые скобки. Части слов и буквы, утрачен
ные вследствие каких-либо повреждений или пятен, восстанавливаются 
в прямых скобках. Слова и буквы, не поддающиеся прочтению, заменяются 
точками по предполагаемому числу утраченных букв. Строки разделяются 
чертой (например, Ίω/άννης). 

При описании ветхозаветных и новозаветных текстов в разделе библио
графии указываются также индексы, принятые для каждой описываемой 
рукописи в соответствующей литературе *. 

СПИСОК СОКРАЩЕНИЙ 
Р-сь — рукопись 
М-рь — монастырь 
ПБ — Государственная публичная ордена Трудового Красного Зна

мени библиотека им. Μ. Ε. Салтыкова-Щедрина 
БАН — Библиотека Академии наук СССР 
РАИК — Русский археологический институт в Константинополе 
R a h 1 f s. Verzeichniss d. griech. HSŚ d. A. T. — A. R a h И s. Ver-

zeichniss der griechischen Handschriften des Alten Testaments für das 
Septuaginta-Unternehmen aufgestellt (Nachrichten von der Königl. Gesell
schalt der Wissenschaften zu Göttingen, Philol.-hist. KL, 1914, Beiheft. 
Mitteilungen des Septuaginta-Unternehmens der Gesellschaft der Wissen
schaften zu Göttingen, Bd. 2). Berlin, 1914. 

G r e g o r y . Textkritik d. N. T. — С R. G r e g o r y . Textkritik 
des Neuen Testamentes, Bd. I—III. Leipzig, 1900—1909. 

Бенешевич. Описание, т. I — Β. Η. Бенешевич. Описание греческих 
рукописей монастыря св. Екатерины на Синае, т. 1, СПб., 1911. 

185· Иоанн Златоуст. Беседа десятая на книгу бытия. Отрывок. 
X в. 

Пергамен. Минускул. Сохранился один инициал в красках. 
1 л. и маленький обрывок. 26,0x19,8 и 23,0x17,5. 2 столбца. Сохра

нилось 32 строки. 
Текст см. PG, t. 53, р. 81—82. Отрывки подклеены к переплету гре

ческой р-си 1622 г., содержащей Хронику Псевдо-Дорофея Монемвасий-
ского. Текст сохранился лишь на одной стороне листа, сильно пострадал 
и плохо читается. 

БАН, собр. иностранных рукописей, 
F. № 240. 

1 С. R. G r e g o r y . Textkritik des Neuen Testamentes, Bd. I—III. Leipzig, 
1900—1909; K. T r e u . Die Bezeichnung der griechischen Handschriften des Neuen 
Testamentes. «Forschungen und Fortschritte», 1953, Jg. 27, Heft 2, S. 62—63; A. R a h 1 f s. 
Verzeichniss der griechischen Handschriften des Alten Testaments. Berlin, 1914. 
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186. Анастасий Синаит. 'Οδηγός. Отрывок. X—XI вв. 
Пергамен. Беглый минускул. Тип разлиновки определить не удалось. 
4 л. 17,5x14,5 и 15,5x10,0. 23 строки, сохранившиеся неполностью. 
Содержание: лл. 78—79 об. Отрывок из главы περί ψυχής и из главы 

περί φθαρτού. Текст см. PG, t. 89, р. 72с—76 от слов «ταδτ' εστίν ή λο
γική» до слов «όρθοπεριπατητικον πλα[τυώνυχον]>>; л. 80. Отрывок из схо
лии. Текст см. ibid., t. 89, р. 88 А _ В от слов «ως φησι Γρηγόριος» до 
конца этой схолии; лл. 80 об.—81 об. Вопросо-ответы богословского 
содержания. Определить текст не удалось, но содержание сходно 
с отдельными отрывками из сочинений Анастасия. 

Текст читается с трудом, возможно, его пытались стереть с целью 
вторичного использования пергаменных листов. 

Собр. А. А. Дмитриевского. 

БАН, собр. Дмитриевского, № 19 лл. 78— 
81 об. 

187, Григорий Богослов. Беседы. X—XI вв. 
Пергамен. Минускул. Имеются схолии. Имеются небольшие заставки 

и инициалы в красках. Тип разлиновки II 24 Ь. Сохранились доски старого 
переплета, сделанного до 1388 г. На верхней крышке переплета изнутри 
имеется плохо сохранившаяся криптографическая надпись, а также рус
ская помета XIX в.: «Поученія св. Григоріга Богослова». На л. 1 помета 
Арсения (Суханова) «Арсеніи», который вывез эту р-сь с Афона. На л. 2 
помета XVI в. «του Βατουπηδίου». На л. 268 (бумажном, подклеенном к пе
реплету) имеется запись 1388 г.: «f Κ'αγώ 6 iv ιερομόναχοι ς ελάχιστος Κύ
ριλλος, ήλθα εις του Ξηροποτάμου του μάναστήριν τω έξακισχϊλιοστω όκτακοσϊωστώ 
έννενικοστω εκτω έτος μήνα νοέμβριον ήμέραν τρίτην, δια σϋνεργείαν του πανοσιωτ-
(ά)τ(ου) και δευτέρου κτήτορος κϋρου έν ιερομόναχοι ς Δωροθέου, και του καθ' ημ(ας) 
Αγίου νΟρους πρώτου τυγχάνοντος αύτου, τώ τοιούτω έτος ηγεμονεύοντος του όσϊω-
τ(ά)τ(ου) έν ιερομόναχοι ς χοροί) Άρσενίοο του *Απλου έν τη ταύτη σε(βασμία) βασι
λική) μονή του Ξηροποτάμου, [β]ασϊλ[ευοντος] έν τη Κωνσταντϊνουπόλει του Πάλαι ο-
λόγ[ου] 'Ιωάννου, έν δε τη Θεσσαλονίκη του αυτοδ υίου κ[υρου] Μαν[ουήλ] του 
βασιλέως. Τφ αύτω έτος άπήραν οι μουσουλμάνοι τας Σέρρας, ομοίως κ(αι) τα 
Τίχουουι κ(αΐ) έτερα πολλά πολύχνια των έν Μακαιδ[ονία] άρχι.. . . ίνδ(ικτίωνος) 
έκτης». 

В начале каждой беседы рукой несколько более поздней, чем сама 
р-сь, помечено число листов, занимаемых данной беседой. 

22,0 χ 18,0 и 15,0 X 12,0. 2 столбца. 32 строки. 
Содержание: л. 1 (бумажный). Оглавление рукописи, написанное 

в XIV в.; л. 1 об. Незначительные пометы, молитвы и т. п.; 
лл. 2—Зоб. Заглавие беседы стерто. Беседа Григория Богослова εις το 
άγιον Πάσχα και εις την βραδύτητα. Текст см. PG, t. 35, p. 396A—401A ; 
к этой беседе на полях имеются схолии XI в., почти совсем стертые; 
лл. 3 об.—16 об. Εις το Πάσχα, τη έπαύ/ριον μετά την κυριακήν. Текст см. 
PG, t. 36, p. 624A—664c; к этой беседе также имеются ва полях схо
лии XI—XIII вв.; лл. 16 об.—20 об. Εις την καινήν | κυριακήν. Текст см. 
там же, t. 36, р. 608А—621А; к этой беседе на л. 16 об. помещена схо
лия XI в., начало: «Τον παρόντα λόγον προσεφώνη έν τω ναώ του μ(ά)ρ(τυρος) 
Μάμαντο(ς) »; сверх того, к этой беседе имеется лишь небольшое 
число схолий XI—XII I вв.; лл. 21—28. Εις τήν πεντηκοστήν. Текст см. 
там же, t. 36, р. 428А—452с; на л. 21 помещена схолия: «Ύπόθ(εσις). | 
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υτο(ς) ό λόγ(ος) κ(α)τ(ά) Κων(σ)τ(αν)τ(ΐνού)πο(λιν) έ£εφωνήθ(η). . .»; сверх того, 
к этой беседе имеются лишь пометы σημ(είωσαι), ώρ(αΐον); лл. 28—34. Εις 
τοος Μακ|καβαίους. Текст см. там же, t. 35, р. 912А—933А; к этой беседе 
есть одна небольшая схолия и пометы ώ;,(αΐον), σημ(είωσαι); л л. 34— 
41 об. Εις Κυπριανόν τον | μάρτυρα εξ άγροο έπανή|κοντα μετά μίαν της | μνήμης 
ήμέραν. Текст см. там же, t. 35, р . 11б9А—1193c; к этой беседе имеются 
пометы σημ(είωσαι), ώρ(αΐον) δλον λίαν и т. п.; лл. 41 об.—48. Είς τους λό|-
γους και εις τον | έξισωτήν. Текст см. там же, t. 35, р. 1044в—Ю64в; к этой 
беседе на л. 41 об. имеется схолия XI в., начало: «'Ιουλιανός τις, ούχ ό 
π(αρα)βάτ(ης), άλλ' έτερος...»; лл. 48—54 об. Εις τα Θεο|φάνια. Текст см. 
там же, t. 36, p. 312A—333A; число схолий к этой беседе довольно 
велико, на лл. 48 схолия начинается словами: «Ό παρών λόγο(ς) ει καί 
πανηγυρικό(ν). . .»; лл. 54 об.—92 об. Του αύτου | επιτάφιος | εις τον μέγ(αν)| 
Βασίλειον. Текст см. там же, t. 36, p. 493A—605д; к этой беседе на 
л. 54 об. помещена схолия: «Ύπόδ(εσις). Τούτον τον λόγ(ον) έξεφώνησεν έπί 
τω τάφω του μ(ε)γ(άλου) Βα(σιλείου). . .», сверх того, к этой беседе схолий 
мало; лл. 92 об.—99. Του αύτου | εις τα Φώτα. Текст см. там же, t. 36, 
р . 336А

 : ^ 0 А ; к этой беседе имеется немного схолий и Τπό&εσ(ις) на 
л. 92 об.: «Καί ουτ(ος) ό λόγο(ς) κ(α)τ(α) Κωνσταντι|νούπολιν ομοίως έξβ-
δόθ(η). . .»; лл. 99—120. Εις τό βά|πτισμα. Текст см. там же, t. 36, 
р. 360в—425D ; к этой беседе схолий мало, на л. 99 имеется «Τπόθ(εσις). 
Ό μεν των φωτ(ων) λόγο(ς) κατ' αύτ(ήν) έξεφωνήθ(η) έορτ(ήν). . .»; лл. 120—122. 
Του αύτου ει, Γρηγό|ριον τον άδελφόν Βα|σιλείου έπιστάντα με|τα την χειροτονίαν. 
Текст см. там же, t. 35, р . 832 в —841 в ; к этой беседе имеется только 
на Л. 120 «Ύπόθ(εσις). 'Επίσκοπος Σασίμων χειροτονηθείς. . .» См. там же, 
t. 36, р . 9 6 9 в _ с ; лл. 123—137. Εις 'Αθανά|σιον έπίσκο|πον Άλεξαν|δρίας (!) 
έπι|τάφιος. Текст см. там же, t. 35, p . 1081A—H28 c ; к этой беседе 
имеется только схолия, помещенная на л. 122 об.: «Τπόθε(σις) του εις 
τ(ον) μ(έ)γ(αν) Άθα|νάσιον. Ούτος ό λόγ(ος) έρρέ&η τω μεγάλω π(ατ)ρι. . .»; 
лл. 137—148. Συντακτήριος εις | την τών ρν έπισκό|πων παρουσίαν. Текст см. 
там же, t . 36, p . 457A—492c; к этой беседе схолий нет; лл. 148 об.— 
165. Περί πτω|χοτροφίας. Текст см. там же, t. 35, р. 857А—909с; к этой 
беседе схолий нет; имеются лишь пометы ώρ(αΐον), σημ(είωσαι), πε(ρί) του 
Έρμου; лл. 165—174. Εις τον π(ατέ)ρα σιω|πώντα δια την πληγήν της χα|λάζης. 
Текст см. там же, t. 35, р. 933в—964A; к этой беседе схолий нет, 

на л. 165 помета: «"Εχει δογματικά ολίγα, ου θεολογικά"; лл. 174—198. Απολογη
τικός της|είς τον Πόντον φυγής | ένεκεν, καί αδ&ις έ|πανόδου έκεΐ&εν δι|α την του 
πρεσβυτέρου | χειροτονίαν, έν ω | τί το της ίερωσύνης | επάγγελμα, και όποΓ|ον είναι 
δει τον έπί|σκοπον». Текст см. там же, t. 35, pp. 408A—51 З с ; к этой беседе 
схолий нет; на л. 183об. помета: «Αι άρεταί τ(ου) άπο(στόλου) Παύλου; 
лл. 198 об.—202. Περί δόγματος καί κα|ταστάσεως επισκόπων | ήτοι περί θεολο
γίας. Λόγος α». Текст см. там же, t. 35, p. 1065A—1080G; к этой беседе схо
лий нет; лл . 202—206. Προς εύνομια|νους προδιάλε|ξις, και δτι ου | παντός το 
περί | θ(εο)υ διαλέγεσθαι, ή πάντοτε. Текст см. там же, t. 36, р. 12д—25A; 
к этой беседе схолий нет; лл. 206 об.—220. Περί &εολο|γιας β. Текст 
см. там же , t. 36, р . 25с—72с ; к этой беседе схолий нет; л. 220 об.— 
230. Περί υιού | πρώτος. Текст см. там же, t. 36, р. 73А—Ю4В; к этой 
беседе есть лишь одна помета на л. 229 об., не поддающаяся прочте
нию; лл. 230—239 об. Περί υίου | δεύτερος. Текст см. там же, t. 36, 
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р. 1Ò4C—133A; к этой беседе есть отдельные мелкие пометы «σημειω
τέον)», «Κατά Σευήρου» (л. 233); лл. 239 об.—251 об. Περί του | άγιου πν(εύ-
ματο)ς. Текст см. там же, t. 36, р. 133в—172в ; к этой беседе есть по
меты «σημειωτέον», «ώ^αΓον)», «κακόδοξος»; лл. 251 об.—261 об. Είρηνικό(ς) | α. 
'Επί τη ένώ|σει των μονα|ζόντων. Текст см. там же, t. 35, р. 721А—752А; 
К этой беседе есть пометы «ώρ(αΐον)», «σημ(ειωτέον)», «ίσως Βασίλειον λέγει 
υπωχωρήσαντα τότε εις τον Πόντον» (л. 255 об.); лл. 261 об.—266 об. ΕΊρηνι-
νικος β εις την | σύμβασιν ην μετά την | στασιν έποιησάμεθα | οι ομόδοξοι. Текст 
см. там же, t. 35, р. Н52 в—1168A ; к этой беседе есть пометы «ώραΐον», 
«σημ(ειωτέον)», схолий нет; лл. 266 об.—267 об. Пасхалии в кругах за 
годы 6590—6596, позднейшие пометы, пробы пера. 

См. М. А. Шангин. Академическая рукопись Григория Назианзина 2. 
«Известия Академии наук СССР», т. XXI , 1927, стр. 997—1008; E. de 
Muralt. Beschreibung von Handschriften des Gregorius von Nazianz, 
Glykas, Aristoteles und seiner Erklärer nebst Notizen aus der spät
griechischen Literatur. «Bulletin de la Classe historico-philologique 
de l'Académie Imp. des sciences de St. Pétersbourg», t . I I I , 1847, p. 165— 
167. 

Листы по краям покоробились. 

БАН, собрание иностранных рукописей, 
Q. № 9. 

188. Иоанн Златоуст? Отрывок беседы. X—XI вв. 
Пергамен. Минускул. Тип разлиновки не определен ввиду плохой 

сохранности листа. 
1 л. 29 ,0x21,3 и 26,0x19,0. Сохранилось 40 строк. 
Текст отожествить не удалось. Начало: «ιερεύς του θ(εο)υ του υψίσ

του...», конец: «.. .και πολλήν έπιδείκνυ|ται την φιλοσοφίαν". 
Собр. А. И. Пападопуло-Керамевса. Отчет ПБ за 1911 г. стр. 45. 
Лист был использован в качестве переплета, измят и разорван. 

ПБ, греч. № 681. 

189. Ирмологий. Отрывок. X—XI вв. 
Пергамен. Минускул. Тип разлиновки І40а· Нотация написана чер

нилами и киноварью. Пометы Порфирия Успенского, на основании кото
рых можно предполагать, что этот отрывок — из р-си библиотеки Лавры 
св. Афанасия на Афоне № 152 [В 32] . 3 

2 л. 19,5x15,1 и 14,0x10,0. 19 строк. 
Содержит отрывок ирмоса на Рождество Христово. 
Собр. Порфирия Успенского. 
См. А. И. Пападопуло-Керамевс. Принцип церковно-византий-

ского нотного письма по данным славянских и греческих музыкально-
богослужебных памятников. ВВ, XV, 1908, стр. 69, со снимком. 

П Б , греч. № 361. 
2 В этой статье М. А. Шангина подробно рассматриваются схолии описываемого 

кодекса. С соображениями М. А. Шангина по истории византийского минускула, со
держащимися также в этой статье, я согласиться не могу. 3 См. М. V o g e l und V. G a r d t h a u s e n . Die griechische Schreiber des 
Mittelalters und der Renaissance. Leipzig, 1909, S. 96 (=XXXHI. Beiheft zum Zentral
blatt für Bibliothekswesen). 
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190. Минея на март и апрель. Отрывок. X—XI вв. 
Пергамен. Минускул. Мелкие киноварные инициалы. Тип разлиновки 

I2b. На л. 50 об. грубый рисунок пером и помета «О αγοιος Νηκολαος», 
сделанные в XVI—XVII вв. На л. 19 об.—20 об. пометы XVI—XVII вв., 
плохо читаемые, содержат, видимо, молитвы. В переплете XIX в. 

89 л. пергаменных и 18 л. бумажных XIX в., вплетенных при пере
плете. 18,3x14,5 и 14,0x10,0. 27 строк. 

Собр. Антонина Капустина. Ά . Παπαδόπουλος-Κεραμέας. Θεοφάνης Σικε
λός. BZ, Bd. IX, 1900, S. 370—378; его же. Σχεδίασμα περί των λειτουρ
γικών μηναίων. ΒΒ, Ι, 1894, стр. 341—388; его же. 'Αναστάσιος κοιαίστωρ ό με
λωδός. ΒΒ, т. VII, 1900, стр. 43—59; Отчет ПБ за 1899 г. стр. 11. 

Многие листы пергамена подклеены бумагой. 
ПБ, греч. № 553. 

191. Отрывок патристического содержания. X—XI вв. 
Пергамен. Минускул. Этот лист вплетен в качестве παράφυλλα 4 — за

щитного листа — в начале богослужебного бумажного сборника 1352 г. 
1 л. 25,0x16,5 и 22,0x14,0. 2 столбца. 34—35 строк. 
Текст отожествить не удалось ввиду плохой сохранности отрывка. 

Читаются отдельные слова и только один связный отрывок: 
«. # . κάτοικε tv εν τώ τόπω | και έβόα τοΓς έτέροις αύτου | πνεύμασιν, ήσαν γαρ κα|-
ταντήσαντες έκ χώρας μα|κρας. Τότε λέγει Εύσέβιος | προς Φίλίππον τον τίμιον ιε
ρέα' π(άτ)ερ τιμιώτατε. . .» 

Лист покороблен, разорван, текст читается с трудом. 
БАН, собр. А. А. Дмитриевского, № 20, 
лист у верхней крышки переплета. 

192. Отрывок какого-то поучения. X—XI вв. 
Минускул. Имеется полусохранившийся киноварный заголовок. Тип 

разлиновки не определен, так как сохранился лишь обрезок листа. 
1 л. 13,5x21,4 и 12,0x16,5. Сохранилось 13 строк. 
Текст отождествить не удалось. В заголовке читаются только следующие 

слова: «Ού χρή τιμάς και | . . . έπιζητεΐν | . . . άσκητήν». 
Собр. А. Пападопуло-Керамевса. Отчет ПБ за 1911 г. стр. 46. Лист 

загрязнен, пострадал текст. 
ПБ, греч. № 685. 

193. Патерик. Отрывок. 1004 г. 
Пергамен. Минускул. Заголовки карминные. Тип разлиновки опре

делить не удалось. Из р-си Синайского монастыря № 425 (448). Помета 
Порфирия Успенского: «Синай, 6512 года. Жития святых. 1004 г. по 
Рождестве Христове». 

1 л. 32,4x22,5 и 23,5x18,5. 2 столбца. 29 строк. 
Собр. Порфирия Успенского. В. Н. Бенешевич. Описание, т. 1, 

стр. 233—234 и 624; его же. Памятники Синая. II. Petropoli, 1912, tab. 44; 
Г. Φ. Церетели и С. И. Соболевский. Exempla codicum graecorum litteris 
minusculis scriptorum. II. Mosquae, 1913, tab. 8. 

ПБ, греч. № 381. 
4 Παράφυλλα назывались защитные листы, вплетавшиеся между крышками пере

плета и прилегающими к нему первым и последним листами рукописей для защиты 
текста от трения деревянных досок, из которых обычно изготовлялся переплет. См. 
Σπ. Λ ά μ π ρ ο ς . Περί των παλίμψηστων χωδίχων των Άγιορετιτ,ών Βιβλιοθήχων. Άθήνησι, 
1888. 
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194. Евангельские чтения. Отрывок. 1019 г. 
Пергамен. Минускул. Инициалы и экфонетические знаки писаны карми

ном. Тип разлиновки ІІ3 2 а · Из р-си Лавры Саввы Освящ. № 144. В обложке 
с пометой Порфирия Успенского. 

4 л. 31,2x24,9 и 19,5x15,7. 2 столбца. 20 строк. 
Собр. Порфирия Успенского. Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1279, 

индекс I 1399; Г. Ф. Церетели и С. И. Соболевский. Exempla. . ., I I , 
tab. 9; К. and S. Lake. Dated Greek Minuscule Manuscripts to the year 
1200. VI. Boston, Mass., 1936, p. 16; I, 1934, p. 10; Ά . Παπαδόποολος-
Κεραμεύς. Ίεροσ. Βιβλιοθήκη, τ. II, σελ. 226—229. 

ПБ, греч. № 287 

195. Евангельские чтения. 1020 г. Салерно. 
Пергамен. Минускул. Заголовки и инициалы рисованы красками и 

киноварью. Тип разлиновки ІІ4а и П4е. На л. 168 запись писца: Έγρά(φη) 
χειρί Μιχαήλ | ταπεινού και ά|χαρτω|λοο μο(να)χ(οδ) και αναξίου ιερέως | έν ετει 
,ςφκη' Ίνδ(ικτιωνος) (ηλίου) κυ(κλω) δ' | (σελήνης) ια', έπι τ(ής) βασιλείας Βα|-
σιλείου κ(αι) Κωνσταντίνου | των έκ θ(εο)δ έστεμένων | μεγάλων βασιλέων και | αύ-
τωκρατωρων, ήγεμονεύοντ(ος) | των Ταλιανων (?) (πρωτο)σπαθ(αρίου) Ίω(άννου) του 
βοηανου, και έν ήμ(έραις) Γοαημαρη πρηνκηπ(ος). 

На л. 168 об. хронологические заметки писца Михаила. На л. 169 — 
имя писца, написанное тайнописью и тахиграфией. На л. 169 об., л. 170 
и некоторых других листах р-си имеются латинские пометы XII в., пробы 
пера, греческий алфавит и т. п. Большая часть этих помет сделана лицом, 
изучавшим греческий язык и греческий алфавит. Греческие названия 
букв написаны по-латыни. Переплет из зеленого бархата, поздний. 

170 л. (л. 170 наклеен на нижнюю крышку переплета). 19,0x15,0 
и 13,5x11,0. 2 столбца, 19—20 строк. 

Собр. П. П. Дубровского, чьи пометы «Ex musaeo Petri Dubrowsky» 
имеются на л. 1 и л. 168. Библиография р-си велика. G r e g o r y . Textkri
t ik d. N. T. S. 408, 1228, индекс 1 253; Г. Ф. Церетели и С. И. Соболевский. 
Exempla . . ., I I , tab. 10—10а; К. and S. Lake. Dated Greek. . ., VI , 
pi. 427—429; M. Vogel und V. Gardthausen. Die griech. Schreiber des 
Mittelalters und der Renaissance. Leipzig, 1909, S. 323; V. Gardthausen. 
Griechische Paläographie, 2. Ausg., Bd. I I . Leipzig, 1913, S. 315; idem. 
Zur byzantinischen Kryptographie. BZ, Bd. XIV, 1905, S. 617—619; 
K. Weitzmann. Die byzantinische Buchmalerei des 9. und 10. Jahrhunderts. 
Berlin, 1935, S. 85, taf. 87. 

ПБ, греч. № 71. 

196. Евангельские чтения. 1033 г. 
Пергамен. Литургический минускул. Заголовки и инициалы писаны 

золотом. Киноварные экфонетические знаки. Тип разлиновки П24в· 
На л. 39 об. запись писца: «Έτελειώθ(η) μ(ηνι) δεκ(ε|χβρίψ) λ ίνδ(ικτιωνος) 
¡Γετ(ους) ,ςφμβ έπι βα(σιλείας) Τωμ(ανοο)». На л. 398 об. две записи XI I I— 
XIV вв., из которых одна запись не читается, а вторая гласит: Σίγν(ον) 
Καληνήκης αρχ(ιμανδρίτης). Μη(νι) ιολιω τοδ έξακης χιλιοστού ψνζ έτ(ους) καγά 
Καληνικ(ης) α(ρ)χ(ιμανδριτης) η τόν ζωοπϊόν στ(αο)^(ο)ν τη οικία μοο χειρη εγχά-
ραξας δέδοκα εις τον ναον τοδ αρχ(ι)στρατιγοΐ) Μ(η)χα(ήλ) τον άνόδινάμενων τήν 
(дальше несколько слов не читается) xóp(tv) ψυχηκής ţiou σωτηρί(ας); ко
нец записи также не читается. 
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Переплет — доски в коже, обтянутые шелковой тканью; на нижней 
доске сохранились два серебряных жука, на верхней — два шпенька 
для застежек. 

395 л. 26,0x20,0 и 20,0x14,5. 2 столбца. 20 строк. 
Поступило в Санкт-Петербургскую Духовную академию в 1865 г. 

из Костомонидского монастыря на Афоне. Gregory. Textkritik d. N. T., 
S. 1278, индекс 1 1391; A. Родосский. Греческое рукописное евангелие пер
вой половины XI века, хранящееся в библиотеке Санкт-Петербургской Ду
ховной академии. «Христианское чтение», 1892, январь—февраль, стр. 90— 
102; его же. Описание 432 рукописей Санкт-Петербургской Духовной 
академии. СПб., 1894, стр. 12; К. and S. Lake. Dated Greek. . ., VIV 
pi. 430—432; Г. Ф. Церетели и С. И. Соболевский. Exempla. . ., II, tab. 11. 

Утрачено 2 л. в начале и некоторые листы в середине; многие листы, 
выпадают. 

ПБ, Собр. Санкт-Петербургской Духов
ной академии, БІ, № 2. 

197. Евангельские чтения. Отрывок. 1033 г. 
Пергамен. Минускул. Киноварные экфонетические знаки. Рубрики. 

Тип разлиновки ІІ19<і. Из р-си Синайского м-ря № 231. 
1 л. 26,1x20,5 и 19,0x13,5. 2 столбца. 25 строк. 
Собр. Порфирия Успенского. Б е н е ш е в и ч . Описание, т. 1, стр. 115, 

613; его же. Памятники Синая, II, tab. 45; G r e g o r y . Textkritik d. 
N. T., S. 1279, индекс i 1400. 

ПБ, греч. № 288. 

198· Евангельские чтения. Отрывок. 1039 г. 
Пергамен. Минуксул. Тип разлиновки определить не удалось. Ини

циалы рисованы красками. Киноварные экфонетические знаки. Из р-си. 
Синайского м-ря № 223. 

1 л. 29,0x22,7 и 22,0x10,5. 2 столбца. 24 строки. 
Собр. Порфирия Успенского. Бенешевич. Описание, т. 1, стр. 614;. 

его же. Памятники Синая, II, tab. 46; Г. Ф. Церетели и С. И. Соболевский. 
Exempla. . ., И, tab. 12; Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1280, индекс 
1 1401. 

ПБ, греч. № 289. 

199. Евангелие от Луки, ѴШ8_14. 1043 г. 
Пергамен. Минускул. Листы не разлинованы. Греческий текст с араб

ским переводом, расположенным в правом столбце. В обложке с пометой. 
Порфирия Успенского о том, что эти листы — из библиотеки монастыря 
св. Гроба в Иерусалиме. Из р-си Парижской Национальной библиотеки, 
Suppl. Grec. № 911. 

2 л. 17,5x13,8 и 12,0x9,0. 2 столбца. 17—18 строк. 
Собр. Порфирия Успенского. К. and S. Lake. Dated Greek. . ., IV,. 

pi. 265 и 283; G r e g o r y . Textkritik d. N. T., S. 1196, индекс е 2152. 
ПБ, греч. №290. 

200. Дионисий Apeona гит. Περί ουρανίου Ιεραρχίας со схолиями 
св. Максима. 1048. Студийский м-рь. 

Пергамен. Минускул. Схолии тем же почерком, что и текст, но с боль
шим числом сокращений. Тип разлиновки определить не удалось. Помета, 
Порфирия Успенского с датой и указанием, что р-сь эта написана при. 
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игумене Студийского м-ря Михаиле. Из р-си Синайского м-ря № 356 (319). 
1 л. 29 ,0x22,0 и 14 ,5χ11,0 (без схолий). 20 строк. 

Текст см. PG, t. 3, р. 137с—140в от слов «. . . . το δε, και εις τας θείας 
άθέσμως έξυβρίζειν» до слов «. . . αίδεΐσθαι λέγων άνατιθέναι τα. . .» Схолии 
см. PG, t. 4, p. 37G—40в от слов «. . . και τό όρνιθείας» до слов «. . . περί 

•διαφοράς ουσίας και υποστάσεως». 
Собр. Порфирия Успенского. Б е н е ш е в и ч . Описание, т. 1, стр. 618; 

его же. Памятники Синая, I I , tab. 48. 
ПБ , греч. № 327. 

201. Минея служебная на март. Отрывок. 1049 г. 
Пергамен. Минускул. Тип разлиновки определить не удалось. Из 

р-си Синайского м-ря № 159 (595). Помета Порфирия Успенского с ука
занием даты р-си. 

1 л. 26,4x19,4 и 18,5x14,0. 30 строк. 
Собр. Порфирия Успенского. Бенешевич. Описание, т. 1, стр. 129 

и 619; его же. Памятники Синая, I I , tab. 49; Г. Ф. Ц е р е т е л и и 
•С. И. С о б о л e в с к и й. Exempla. . ., I I , tab. 13. 

ПБ , греч. № 350. 

202. Григорий Богослов. Отрывок из беседы 'Etę τα άγια φώτα. 
1051 г. 

Пергамен. Минускул. Инициалы писаны золотом. На л. 1 в нижнем 
правом углу писцом помечена тетрадь: ІѲ. Тип разлиновки не определен. 
Помета Порфирия Успенского с датировкой р-си 999 годом и указанием, 
что она хранится на Синае. Из р-си Синайского м-ря № 360 (342). 

1 л. 28 ,6x23,3 и 20,5x15,5 . 2 столбца. 25 строк. 
Текст см. PG, t. 36, р. 357в—360А от слов «Άλλα Ναυάτος» до конца 

беседы. 
Собр. Порфирия Успенского. Бенешевич, Описание, т. 1, стр. 618; 

его же. Памятники Синая, I I , tab. 50; К. and S. Lake. Dated Greek. . ., 
VI, pi. 448, p. 16, с указанием, что определить, к какой именно р-си Си
найского м-ря принадлежит этот лист, не удалось. 

ПБ , греч. №330. 

203. Чтения из апостола. Отрывки. 1053 г. , Город Далисанд 
.в Каппадокии. 

Пергамен. Минускул. Инициалы рисованы красками. Карминные 
экфонетические знаки и заголовки. Тип разлиновки Н17ь· Помета Пор
фирия Успенского: «6561 года Синай. 1053 г. по Р. X.» Из рукописи Синай
ского м-ря № 125 (293). 

2 л. 22,8x16,5 и 16,1x10,5 . 2 столбца. 21 строка. 
Собр. Порфирия Успенского. Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1281, 

индекс la 1413; Бенешевич. Описание, т. I, стр. 122, 615; его же. Памят
ники Синая, I I , tab. 51; К . and S. Lake. Dated Greek. . . , VI, p. 16, pi. 449, 
с пометой, что принадлежность этих листов к какой-либо р-си Синайского 
:м-ря установить не удалось. 

ПБ, греч. № 318. 
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204. Четвероевангелие. 1054 г. 
Пергамен. Минускул. На л. 3, 74, 120 и 196 имеются небольшие за

ставки и инициалы в красках. Оглавления евангелий и мелкие инициалы 
писаны кармином. Тип разлиновки близок к типу І40С. На л. 252 запись 
писца: « Έτελειώθη συν θ(ε)ώ το παρόν τετραυ| άγγελο ν δια χειρός | Γερμ(ανοο) 
•(|Αονα)χ(οϋ)· συνδρο|[χή δε και πόνω Ίωάννοο μονάχου | και πρεσβυτέρου. Οι άναγινώσ-
-κον|τ(ες) ευχεσθ(ε) αμφότερους δια τόν κ(ύριο)ν. | Έγραφε t δε έν ετει τό ,ςφξβ 
ίνδ(ικτιώνος) μ(ηνι) ίαννουαρίω IB. f» На л. 216 об. к Ев. от Иоанна ѴШ1_11 
(притча о блуднице) рукой писца сделана помета: «Τούτο τό κε(φάλαιον)| 
εις τα άρχαΐ|α τετραυ|άγγελα | ευρηται». На л. 252 об. отрывок из латин
ского евангелия, написанный каролингским минускулом XI в. В пе
реплете из тисненой кожи с застежками. 

252 л. 17,0x12,8 и 12,0x8,0 . 22 строки. 
Происхождение рукописи не установлено. Gregory. Textkritik d. N. T., 

S. 1199, индексе 2181; Г. Ф. Церетели и С. И. Соболевский. Exempla. . ., 
I I , tab. 14; Отчет ПБ за 1902 г. стр. 181. 

Текст в начале рукописи подновлен. 
ПБ, греч. № 643. 

205. Паремейник. 1054 г. 
Пергамен. Минускул. Заставки, заголовки и инициалы карминные. 

Тип разлиновки П46# На л. 156 об. запись писца: «Έγράφη συν θ(ε)ω | αυτή 
ή προφητεία | εις την μ,ονήν τ(ης) | Θ(εοτό)κου του Καλαμό(νος) | δια χειρός Σερ
γίου μο(να)χ(ου) | αμαρτωλού τ(ής) σεβασμ(ίας) του | Άνεμα λαύρας της | εις τον 
""Ολυμπον Βη|θυνίας επαρχίας | μη(νι) ιουλ(ίω) Ίνδ(ικτιώνος) | έτους ,ςφξβ. | Ο1 

έν αύτη έντυγχά|νοντες? ευχεσθέ| με δια τον κ(ύριο)ν». 
В начале вплетен бумажный лист со следующей пометой Порфирия Успен

ского: «Эта книга Бытия, притчей и пророчеств, сличена мною с подобною 
книгою, написанною в X веке и хранящеюся в Солунском монастыре, 
прозываемом Влантион—Чауш. Разночтения отмечены на полях ея. 
А что вписано здесь на белом пергамене, то взято из Византийской же 
рукописи. А. Порфирий. 1864 года 30 ноября. Александроневская Лавра». 
Встречаются арабские пометы. В переплете XIX в. 

156 л. и 20 л. с записями Порфирия, всего 176 л. 24,0x18,0 и 16,5x12,5 . 
2 столбца. 22—24 строки. 

Собр. Порфирия Успенского. Rahlfs. Verzeichniss d. griech. HSS. 
d. A. T., S. 225—226, 440, без индекса; Г. Ф. Церетели и С. И. Соболевский. 
Exempla. . ., I I , tab. 15; К. and S. Lake. Dated Greek. . ., VI, pi. 433. 

ПБ, греч. № 217. 

206. Псалтирь. Отрывок. 1054 г. 
Пергамен. Минускул. Три миниатюры на золотом фоне. Киноварные 

заголовки. Тип разлиновки І26с. Из р-си м-ря св. Гроба № 53. В об
ложке с пометой Порфирия Успенского. 

4 л. 18,5 χ 17,0 и 11,5 χ 12,0. 18 строк. 
Содержание: Псалом LXXIV10 — LXXV12; CXVII l 5 — C X V I I I n и от

рывок последования к причащению. 
Собр. Порфирия Успенского. Ά . Παπαδόπουλος-Κεραμευς. Ίεροσολ. Βιβ

λιοθήκη, 1, σελ. 130—134; Rahlfs. Verzeichniss d. griech. HSS. d. А. Т., 
S. 85, 229, 357, 394, индекс 1074; В. Н. Лазарев. История византий
ской живописи, т. 1. М., из-во «Искусство», 1947, стр. 303, табл. 85. 

ПБ, греч. № 266. 
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207. Ефрем Сирин. Творения. 1057 г. 
Пергамен. Минускул. Тип разлиновки ІІ34Ѳ. Рубрики. Небольшие 

заставки, рисованные чернилами и киноварью. На л. 185 запись писца: 
«Έτελιώθι το βιβλίον πε(ρι)|εχων λόγους του όσ(ίου) π(ατ)ρ(ό)ς ημών 'Εφραίμ μηνίΐ 
ιουνίω εις τάς ιε ήμερα | δευτέρα ώρα|θ ίνδ(ικτιώνος) Τα ετους^ςφξε. Κ(ύρι)ε, φύ~ 
λαξαι | και σκέπη τω καλεέργί|σαντι αύτω(ν)». Далее помета другой рукойг 
также XI в.: «Πέτρου (καί) Βασιλείου μοναχ(ών) | (και) πρεσ(βυ)τ(έ)ρ(ων) κ(ύρι)ε 
σώσον αυτούς πρεσ|βείαις του όσ(ίου) π(ατ)ρ(ο)ς ημών Έφραίμ (?) αμήν». Ко
нец этой записи читается с трудом. Имеются пометы к тексту. 
На л. 185 об. имеются позднейшие пометы, часть которых не чи
тается. На л. 78 помета «Θεοδοσί(ου) (μονα)χ(ου)»; по предположению 
Бенешевича, эта помета сделана той же рукой, которая подновляла 
текст. 

185 л. 3 4 , 7 x 2 0 , 5 и 24 ,5χ 17,5. 2 столбца. 32 строки. 
Содержание: Л. 1. Του έν άγίοις π(ατ)ρ(ό)ς ημών Έφραίμ | λόγος ασκητικός 

περί του | τέλειον είναι τον μονα|χόν" Βιβλίον δεύτερον; л. 10 об. Περί της θειας 
χάριτος; л. 19. Του αύτου περί αρετών και | κακιών; л. 20. Περί φόβου θ(εο)υ; 
л. 20 об. Περί αφοβίας; л. 20 об. Περί αγάπης; л. 21. Περί των μή εχόντων 
άγάπην; л. 21 об. Περί μακροθυμίας; л . 22. Περί υπομονής; л. 22 об. Περί του« 
μή έχοντος ύπομον(ής); л. 23. Περί άοργησίας; л. 23. Περί όξυχολίας; л. 23 об. 
Περί πραότητος; л. 24. Περί πονηρίας; л. 24 об. Περί αληθείας; л. 25. Περί 
ψεύδους; л. 25. Περί υπακοής; л. 25 об. Περί ανυποταξίας καί γογγυσμου; л. 26. 
Περί του μή εχειν ζήλον ή φθόνον; л . 26 об. Περί φθόνου καί ζήλου; л. 27. Περί 
του μή είναι λοίδορον; л. 27 об. Περί λοιδορίας καί λοιδόρων; л. 28. Περί εγκρά
τειας; л. 28 об. Περί άκρασίας; л. 30. 'Έλεγχος αύτώ· καί εξομολό[γησις; л. 33 об.. 
Του αύτου προς καθαίρε|σιν ύπερηφανίας; л. 37. Του αύτου λόγος προτρε|πτικός εις 
μετάνοιαν; л. 45 об. Του αύτου λόγος ασκητικός | πολλήν έχων παράκλησιν| καί κα-
τάνυξιν τοΐς σώζεσ|θαι βουλομένοις; л. 63 об. Του αύτου κατά μίμηση των παροι
μιών; л. 64. Περί φόβου; Л. 92. Του αύτου προς διόρθωσιν | των έμπαθώς διαγόν
των | καί τιμάς απαιτούντων; л. 97. Του αύτου περί των παθών; л. 99. Του αύ
τοδ ειλεγχος εις εαυτόν | καί έξομολόγησις καί περί προνοίας; л. 116. Του αύτου 
περί μετανοίας; л. 120 об. Του αύτοδ περί κατανύξεως; л. 123об. Του αύτου 
λόγος κατανυκτικός; л. 125. Λόγος έτερος; л. 128. Του αύτου λόγος παραι
νετικός; л . 132. Του αύτου περί φόβου ψυχής; в конце этого слова вырезан 
1 лист и вставлен бумажный лист с текстом XIV в.; текст на л. 133 об. 
перечеркнут, видимо, тогда же, когда был заменен последний лист 
этого слова; л. 135. Ευχή έκ της διδασκαλίας του | αγίου Έφραίμ; л. 135 об. 
Του αύτου ύπομνηστικόν; л. 139 об. Του αύτου περί ψυχής ότ'άν | πειράζηται υπό 
του εχθρού, | πώς οφείλει μετά δακρύων | τώι θεώι προσεύχεσθαι; л. 143. Του αύ
τοδ πε(ρί) κρίσεως καί κα|τανύξεως; л. 148 об. Του αύτοδ περί υπομονής; л. 153-
Του αύτου περί ταλανισ|μών καί μακαρισμών; л. 154 об. Του αύτου έξομολόγησις 
ή|γουν προσευχή προς θ(εό)ν; л. 156 об. Του αύτου εις τήν δευτέραν | παρουσίαν 
του κ(υρίο)υ ημών | Τησου Χρίστου; л. 160. Του αύτου περί πίστ*.ως; л. 163 об.. 
Του αύτου εις πατέρας | τελειωθέντας; л. 166 об. Του αύτου λόγος έτερος εις | 
πατέρας τελειωθέντας; л. 170 об. Του αύτου λόγος τετρασύλλαβος; л. 171. 
Τοδ αύτου λόγος επτά | σύλλαβος; л. 172. Διαθήκη του έν άγίοις πατρός | ημών 
Έφραίμ. Тексты отожествить не удалось, так как в ленинград
ских библиотеках нет печатного издания творений Ефрема Си
рина. 

Собр. Порфирия Успенского. Г. Ф. Церетели и С. И. Соболевский. 
Exempla . . . , I l , t ab . 16. 

Чернила потускнели, местами подновлены. 

П Б , греч. № 232. 
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208. Четвероевангелие с толкованиями. 1061 г. 
Пергамен. Минускул. Схолии написаны курсивом с большим числом 

•сокращений, причем подлежащие толкованию фразы евангельского 
текста выделены тусклой киноварью. Текст связан со схолиями не
большими киноварными значками. Имеются четыре миниатюры с изо
бражениями евангелистов. Заставки и инициалы рисованы золотом 
и красками. Тип разлиновки близок к типу І46а. Имеются записи 
писца: л. 4 об. TÜH σοντελεστηι των καλ(ων) θ(ε)δκ χάρις, | κ(ύρι)ε βοήσει 
τώι σώι και άχρείωι δουλωι Νικολά(φ) | μοναχωι τώι ταύτην τνι βίβλον γράψαντι; 
тот же лист, киноварью: Έγράφη ή παρούσα βί(βλος) μη(νι) νο(εμβρίψ) 
πρώτη ίνδικ(τιώνος) ιε έν ετει yçcpo ; л. 344. θ(εο)ο μεν λόγοι και πόνος Νικο
λάου) | . θ(εο)δ τα πάντα και λόγοι τε και κτίσ(ις). Также имеются следую
щие позднейшие приписки: лл. 1—1 об. XIV—XV вв. 1) «Еу(ан)ъ(е)-
jiïre съ тлкованшм»; 2) Тетръв(а)нгель крьчьски сь тлкованіе». Судя 
по письму этих приписок писавший был серб, родом из Боснии; 
Л. 5. νΕτει αψνζ-ω άπό Χ(ριστο)ο την δε την βίβλον έκτισάμην, | άντ' αυτής 
οικοδομησαι υποσχόμενος τω δόντι μοι | αυτήν Σωφρονίω ίερομονάχψ παρακκλή. . . . 
iv τη|κέλλη αύτου, τη κατά την σκήτην του αγίου Παύλου επ' όνό|ματι του θαυματουργού 
Σπυρίδωνος. Ευγένιος ιεροδιάκονος | ό Βούλγαρις. Переплет — доски в тисне
ной коже, XVI—XVII вв. 

357 л. 25,6 X 18,0 и 10,0 χ 11,0 (измерен размер текста без схолий). 
14 строк текста и 51 строка схолий. 

Происхождение р-си установить не удалось. Gregory. Textkritik d. N. T. 
Ss. 204, 1108, индекс e 569; В. Н. Лазарев. История византийской живо
писи, т. 1, стр. 108, 312, табл. 128; архим. Амфилохий. О миниатюрах и 
украшениях в греческих рукописях. М., 1870, стр. 19—22; Г. Ф. Церетели 
и С. И. Соболевский. Exempla . . . , I I , tab. 17; M. V о g e 1 und V. G а г d t-
h a u s e n , Die griechischen Schreiber des Mittelalters und der Renaissance. 
Leipzig. 1909, S. 362 (-XXXIII . Beiheft zum Zentralblatt für Bibliothekswe
sen). 

Переплет отстает; листы покороблены; листы в начале и в конце по
вреждены червями. 

ПБ, греч. № 72. 

209. Евангелие. Отрывок. 1067 г. Синай 
Пергамен. Минускул. Миниатюры: 1) л. 2об. Христос, благослов

ляющий мужчину, над головой которого надпись «Θεόδωρος πατρικές 
*al τοποτηρητής ό Γαβράς δ(οο)λ(ος) Χ(ριστο)δ»; 2) л. 3. Богоматерь, ведущая 
за руку женщину, над головой которой надпись «Θ(εοτό)κε, βοηθ(ει) τή 
Ό% δο6λΐ(] Ειρήνη τή Γαβραβας»; 3) л. 3 об. Пять медальонов с погруд-
ными изображениями архангела Михаила (в центре) и апостолов 
Петра, Павла, Варфоломея и Фомы. Тип разлиновки определить не 
удалось. Из р-си м-ря св. Екатерины на Синае № 172. 

Зл. 21,0 χ 15,0 и 14,1 χ 9,0. 25 строк. 
Собр. Порфирия Успенского. Gregory. Textkri t ik d. N. T., S. 1196, 

индекс e 2153; Бенешевич. Описание, т. 1, стр. 94, 614—615; его же. 
Памятники Синая, I I , t ab . 53; H. П. Лихачев. Материалы для истории 
русского иконописания. Атлас. Ч. 2. СПБ., 1906, № 699; В. Н. Лаза
рев. История византийской живописи, т. 1, стр. 316. 

ПБ, греч. № 291. 
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210. Иоанн дамаскин. Диалектика и догматика. 1069 г. 
Пергамен. Минускул. На л. 2 имеются заставка и инициал, рисо

ванные золотом и красками. Заголовки писаны киноварью. Тип раз
линовки П24б· На л. 282 — запись писца: «Έτελειώθη συν θ(ε)ώ | ή βΐ(βλος) 
αυτή μηνί μαΐω | κβ έν ίνδ(ικτιώνι) ζ ετει ;ςφοζ | έν τετραδί(ων) ε και λ». На 
том же листе рукой X I I в. сделаны пометки: 1) «όμοδ φύλα σπα»; 2) 
«Τώ μεν δακτύλοις γράψαντ(ες) τώ κεκτημ(έν)ω. %.» (конец не читается). 
На л. 282 об. помета XIII—XIV вв.; «Βιβλίον του Με|τεώρου», откуда 
следует, что эта рукопись принадлежала Метеорскому монастырю. 
На л. 41 помета XII в. «Νικόλαος» (конец не читается). Встречаются 
пометы к тексту XII—XIV вв. В бархатном переплете XVIII—XIX вв. 

282 л. 31,2 χ 23,5 и 23,0 χ 16,0. 2 столбца. 22 строки. 
Содержание: л. 1—1 об. Πίναξ σον θ(ε)ώ των ρν κε(φαλαίων) | του άγιου 

Τω(άννου) του Δαμάσκηνου; лл. 2—4 об. Предисловие. Текст см. PG, t. 94,. 
p. 521A—525А; ЛЛ. 4 об.—5 об. Α. Πε(ρι) τοο δντος, ουσίας | τε και συμβεβη-
κότο(ς). Текст см. там же, р. 537с—540А; лл. 5 об.—9 об. В Πε(ρι) 
γένους και είδους, | του γενικωτάτου, | καΙ του ειδικωτάτου, | και των υπαλλήλων. 
Текст см. там же, р . 568β—573Α ; лл. 9 об. Г. Πε(ρι) ατόμου. Текст см. 
там же, р . 573А_В Конец утрачен, обрывается на словах « . . . δπερ τέμ
νεται»; лл. 10—11 об. Περί διαιρέσως. Заголовок и первые слова утра
чены, начинается со слов «[Πρώ]τη τομή του πρά|γματος». Текст см. там же,, 
р. 549в—552в , причем текст описываемой рукописи несколько отли
чается от печатного текста; лл. 11 об.—12. ΙΕ. Πε(ρι) του φύ|σει προτέρου. 
Текст см. там же, р. 552 в _ с ; лл. 12—14. Ι ? . Πε(ρ ι) ορισμού. Текст см. 
там же, p. 552D—556в; лл. 14—14 об. IZ. πε(ρι) ομωνύμων. Текст см. 
там же, р. 596А_С; лл. 14 об.—15. Ш. Πε(ρι) συνωνύμων. Текст см. там же , 
р. 600в ; лл. 15—15 об. ІѲ . Пв(рі) πολυωνύμων. Текст см. там же, р. 600с ; 
л. 15 об. К. Πε(ρί) έτερων κ(αι) έτε|ρωνύμων. Текст см. там же p. 600C_D; 
лл. 15 об.—16. ΚΑ. Πε(ρι) παρωνύμω(ν). Текст см. там же, р. 6 0 1 А _ В ; 
лл. 16 об.—17. КВ. Πε(ρι) των δέκα γενικω|τάτων γενών. Текст см. там же, 
р. 601 D ; лл. 17—17 об., 26. КГ. Πε(ρί) ομογενών και όμοειδ(ών), | ετερογε
νών και έτεροειδ(ών), | αριθμώ διαφερόντω(ν). Текст см. там же, p. 601D—604D; 
л. 26—26 об. ΚΔ. Περί του έν τινί. Текст см. там же, р. 605А_В ; лл. 26 об.— 
27. КЕ. νΕτι περί ουσίας. Текст см. там же, р. 605в__с, причем слова, 
помещенные в квадратных скобках, в рукописи отсутствуют; л. 27— 
27 об. КСЙ. Πε(ρι) φύσεως. Текст см. там же, р. 605с—608А; лл. 27 об.— 
28 об. ΚΖ. Πε(ρι) μορφής. Текст см. там же, р . 608д—612д; лл. 28 об.— 
29 об. КН. Πε(ρι) υποστάσεως. Текст см. там же, р. 612А—613А; лл. 29 об.— 
30. ΚΘ. Πε(ρΙ) προσώπου. Текст см. там же, р. 613А_С ; л. 30—30 об. 

. Πε(ρΙ) ένυποστάτου. Текст см. там же, р. 616А—617А; л. 31. Λ Α. Πε(ρι) 
ανυπόστατου. Текст см. там же, р. 617А; л. 31. ΛΒ. Διαίρεσις του δντος 
χαί Ι της ουσίας. Текст см. там же, р . 617А_В ; лл. 31—33. ΛΓ. Ή ουσία 
γενικώ|τατον γένος έστι, και διαιρείται εις σώμα και άσώματ(ον). Текст см. 
там же, р. 617 в—621 в ; ЛЛ. 33—34. ΛΔ. "Ετι πε(ρι) ομογενών και όμο|ειδών. 
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ετερογενών τε και | ετεροειδών και ό[Αθϋπο|στάτων5 καΐ αριθμώ διαφερόντων. Текст 
см. там же, p. 621G—624A; лл. 34—38. ΛΕ. Πε(ρι) ποσοδ και ποσότητος. 
Текст см. там же, р. 624β—628с; лл. 38—40. Ac¿ Πε(ρι) τών προς τι.. 
Текст см. там же, р. 628D—632Q; лл. 40—45. ΛΖ. Πε(ρι) ποιου και ποιότητος,. 
Текст см. там же, p . 632G—640A; лл. 45—46 об. ΛΗ. Πε(ρι) του ποιειν 
και πάσχειν. Текст см. там же, p. 640A_Q; лл. 46 об.—47. ΛΘ. Πε(ρι) τοδ 
κείσθαι. Текст см. там же, р. 641 А _ В ; л. 47—47 об. Μ. Πε(ρι) τοδ ποδ. 
Текст см. там же, р. 6 4 1 в _ с ; л. 47 об. ΜΑ. Πε(ρι) τ(οδ) πότε. Текст см* 
там же, р. 641 с ; лл. 47 об.—48. MB. Περί τοδ εχειν. Текст см. там же,, 
р. 641с—644А; лл. 48—50. МГ. Πε(ρΙ) αντικειμένων. Текст см. там же, 
р. 644А—645в; лл. 50—51 об. ΜΔ. Πε(ρι) εξεως και στερήσεως. Текст см. 
там же, р. 645в—648А; лл. 51 об.—52 об. Μ β . Πε(ρ ι) προτέρου και | υστέρου.. 
Текст см. там же, р. 648А—649А; лл. 52 об.—53. ΜΣ. Πε(ρι) του άμα. 
Текст см. там же, р . 649А_В; лл. 53 об.—55 об. ΜΖ. Πε(ρΙ) κινήσεως. 
Текст см. там же, р. 649в—653А; лл. 55 об.—56 об. ΜΗ. Πε(ρι) του εχειν.. 
Текст см. там же, р. 653А_С ; лл. 56 об.—57. Μ θ . Πε(ρι) άποφάσε ς και 
καταφά(σεως). Текст см. там же, р. 653C_D ; лл. 57—60 об. N. Πε ι) όρου 
και προτάσεως και | συλλογισμού. Текст см. там же, p. 653D—660c; лл. 61 — 
62. Без номера главы. Περί ενώσεως. Текст см. там же, р . 661в—665А , 
от слов «ενωσις γίνεται» до слов «τα νοητά»; лл. 62—64. Без номера главы 
и без киноварного заголовка. Όρι|σμοι δε της φιλοσο|φίας εισιν εξ. Текст 
см. там же, р. 669β—673Α· лл. 64—66. 'Έτι πε(ρι) της | καθ'ύπόστασιν ενώ
σεως. Текст см. там же, р. 665А—669в; лл. 66—282. ΝΑ. Του αύτου 'Ιωάν
νου Ι έκδοσις ακριβής της | ορθοδόξου πίστεως, ό|τι ακατάληπτο ν θεΐ|ον5 και ότι ου 
δει ζητείν | και περιεργάζεσθαι τα|μή παραδεδομένα | ήμΐν υπό τών άγίω(ν) | προφη
τών και άποστόλ(ων) και αγίων εύαγγελιστ(ών). Текст см. там же, p. 789А— 
1228А, с незначительными отличиями от печатного текста и пропу
ском главы Περί πελάγων (PG, t . 94, p . 905B—908A) и главы Περί 
πίστεως και βαπτίσματος. (PG t. 94, ρ. 1117 β —И25 в ) . 

Собр. П. П. Дубровского, пометы которого «Ex musaeo Petri Dubrowsky» 
встречаются на разных листах описываемой р-си. Ранее р-сь хранилась 
во Франции, в библиотеке герцога Coislin. См. В. de Montfaucon, Biblio-
theca Coisliniana olim Segueriana. Paris, 1715, p. 143, № 9 1 ; Г. Ф. Церетели 
и С. И. Соболевский. Exempla. . ., I I , tab. 18. 

ПБ, греч. № 73. 
211. Псалтирь. Отрывок. Около 1074 г. 
Пергамен. Минускул. Имеются три миниатюры, одна из которых 

не закончена. Рубрики. Тип разлиновки I38d. Из р-си Синайского мо
настыря № 48. 

3 лл. 19,3 χ 15,0 и 13,0 χ 10,5. 16—19 строк. 
Содержание: Псалом ХХХѴІИ_21, ХХХѴІІ2 2—ХХХѴШ і о ; ІЛІ2— 

LlIIg. 
Собр. Порфирия Успенского. Бенешевич. Описание, т. 1, стр. 609; 

его же. Памятники Синая, I I , tab. 52 и 54; К. and S. Lake. Dated Greek . . . 
VI, pi. 450, с указанием (р. 16), что отожествить этот отрывок с какой-либо 
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псалтирью Синайского м-ря не удалось; Г. Ф. Церетели и С. И. Соболевский. 
Exempla. . ., II, tab. 19; R а Ы f s. Verzeichniss d. griech. HSS. d. A. T., 
S. 229, 288, 360, 394, индекс 1198. 

ПБ, греч. № 267. 

212. Евангельские чтения. Отрывок. 1077 г. 
Пергамен. Минускул. Киноварные экфонетические знаки. Тип раз

линовки определить не удалось. Имеется помета Порфирия Успенского 
с указанием, что этот лист взят из р-си, хранящейся в Каире. По Бенеше-
вичу — из р-си Berolin. graec. oct. № 3. 

1 л. 13, 7x9,4 и 8,3x6,0. 16 строк. 
Собр. Порфирия Успенского. Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1280, индекс 

1 1402; Β. Η. Бенешевич. Памятники Синая, II, tab. 71; Г. Ф. Церетели 
и С. И. Соболевский. Exempla. . ., II, tab. 20. 

ПБ, греч. № 292. 

213. Псалтирь. Около 1080 г. [Константинополь.] 
Пергамен. Минускул. Заставки и инициалы рисованы золотом и кра

сками. Заголовки писаны золотом. В некоторые инициалы вписаны малень
кие миниатюры. На л. 328 об. — почти целиком стершееся изображение 
царя Давида. На лл. 295 об. — 296 об. и лл. 151—152 текст расположен 
в виде креста с лепестками по углам. Тип разлиновки IfC. 

Переплет XV—XVI вв., доски в тисненой коже с жуками. На нижнем 
обрезе листов помета чернилами: Ψαλτήριον. 

329 л. 17,5x12,5 и 12,5x7,0. 18 строк. 
Собр. Н. К. Николаидеса. Литература об этой р-си довольно велика. 

См. В. Н. Лазарев. Царьградская лицевая Псалтирь XI в. ВВ, III, 1950, 
стр. 211—217, со снимками; R a h 1 f s. Verzeichniss d. griech* HSS. 
d. A. T., S. 224, 359, 393, индекс 1155, с датировкой X веком. 

ПБ, греч. № 214. 

214. Житие св. Евфимии. Отрывок. 1090 г. 
Пергамен. Минускул. Тип разлиновки И19ь· Из р-си Πανηγυρικόν, 

Лавра Саввы Освященного № 259. В обложке с пометой Порфирия 
Успенского. 

2 л. 24,8x19,8 и 18,0χ13,5. 2 столбца. 27 строк. 
Текст отличается от текста, напечатанного в PG, t. 115, р. 713— 

732. Начало: «με τήν ταπινήν | και άολήαν σου δουλην' | και άφάρπασόν με | άπο του 
χάους του | άνοσίου τούτου»; Конец: «Και λέγει αύ|τοΐς· θύσατε τω θ(ε)ω Ά|ριει. 
Oť δε λεγουσιν αύ|τω# ΗμεΤς, άνθ·ύπα|τε, πλανηθ-έντες το πριν υπό τοο έσκο|τησμενου 
έχ9·ρου»# 

Собр. Порфирия Успенского. Ά . Παπαδόπουλο ς-Κεραμεό ς. Ίεροσ. 
Βιβλιοθήκη, τ. II, σελ. 384—388; Μ. Vogel und V. Gardthausen. Die griech. 
Schreiber des Mittelalters und der Renaissance, S. 66 (с неверным 
шифром 367); Γ. Φ. Церетели и С. И. Соболевский. Exempla..., 
II, tab. 21. 

ПБ, греч. № 376. 
215. Апостола Павла послание к евреям. Отрывок. 1099 г. (?) 
Пергамен. Книжный курсив. Тип разлиновки не определен ввиду 

нечеткости сохранившихся линеек. Заголовок и инициалы написаны 
кармином; заголовок на л. 1 помазан темно-желтой краской. На л. 1 и 
л . 2 латинские пометы XII в.: «Ad Heb(raeos)». Ha обложке помета 
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Порфирия Успенского с датой и указанием, что этот отрывок «из нижней 
библиотеки Лавры Саввы». 

2 л. 20,8x15,5 и 15,8x10,5. 31 строка. 
Собр. Порфирия Успенского. Отожествить этот отрывок с какой-либо 

из рукописей Лавры Саввы Освященного не удалось. Gregory. Textkri
tik d. N. T., S. 1197, индекс 2163; К. and S. Lake. Dated Greek. . ., VI, 
pi. 445. 

ПБ, греч. № 319 

216. Василий Великий. Беседы на псалмы XIV, XXVIII и 
XXIX. XI в. 

Пергамен. Минускул. Заголовки написаны чернилами. Тип разли
новки І26с. На полях встречаются пометы, сделанные, вероятно, рукой 
писца: Ση(μείωσαι), ώρ(αΐον), δρα, δλ(ον) φοβερόν. В переплете XIX в. 

22 л. 32,5x23,5 и 21 ,5χ15,5 . 20—24 строки. 
Текст см. PG, t. 29, р. 268в—288с от слов «προς την παρουσαν 

ανάγκην» до слов «. . . το της φονης όνομα»; ρ. 29 —300с от слов «Ata 
τοδτο ούκ έν τώ τυχόντι» до слов «όταν ούν ίδωμέν τίνα άν(θρωπ)ον θ(εο)δ 
τέ[λειον]>>; ρ. 304Α—308β от слов «του πν(εύματο)ς· δρα μήποτε άπέλθης» до 
слов «. . .και πασαν | δε άρμόζουσαν τοις πράγμασιν ημών». 

Собр. А. И. Пападопуло-Керамевса. Отчет ПБ за 1911 г. 
стр. 40—41. 

ПБ, греч. № 678. 

217. Сборник Бесед Василия Великого и Житий. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Рукопись написана двумя писцами. Заставки 

и инициалы рисованы чернилами и красной краской. На л. 36 — 
рисунки пером, добавленные позднее. Тип разлиновки близок к ти
пам ІІ38а и И39а· На л. 33 об. помета XIII—XIV вв.: «Ιω(άννης) ό Γρα-
μαρηοτις» (подпись владельца рукописи?). В переплете XIX в. 

43 лл. 27,8x21,2 и 23 ,0χ15,0 . 2 столбца. 32 строки. 
Содержание5 : л. 1. Оглавление сборника. Текст стерт., читаются 

лишь написанные кармином номера глав и заголовок в начале: 
Тоб έν άγιοι ς π(ατ)ρ(ο)ς ημών Βα|σιλειου άρχ(ι)επισκόπου Καισαρείας Καππαδ
οκίας) εις τ(ήν) άρχ(ήν) τ(ου) πρώτου ψαλμ(οο); л. 1 об. Молитва, написан
ная небрежным почерком не ранее XI I I в.; лл. 2—2 об. Беседа 
Василия Великого на первый псалом, отрывок. Текст см. PG, t. 29, р. 
220А—221А от слов «'Αγαπήσεις τον πλησίον σου» до слов «οΰτε τα λυπηρά»; 
лл. 3—Зоб. отрывок из той же беседы. Текст см. там же, р. 225 с— 
228 в от слов «μη ούχι έπι πάντας τους εγγίζοντας» до конца беседы; 
лл. Зоб.—12. Василия Великого беседа Πρόσεχε σεαυτω. Текст см. PG, 
t. 31, р. 197с—217А; лл. 12 об.—17 об: Василия Великого беседа 
Περί πλεονεξίας εις το ρητον | του κατ(α) Λουκαν ευαγγελίου. Конец утрачен. 
Текст см. PG, t. 31, p. 261A—277д. Обрывается на словах: «του γυμνι-
[τεύοντος]»; лл. 18—23. Василия Великого беседа Προς τους πλουτουντας. 
Отрывок. Текст см. там же, р. 292с—304с от слов «τρέφοντες* και 
περί Ι τρέπεται» до конца; лл. 23—26 об., 29—33 об. Василия Великого 
беседа Περί νηστείας, λόγος a. Текст см. там же, р. 164А—1°%; лл. 27— 
28 об. Отрывок беседы, которую отожествить не удалось. Начало: 

5 При переплете порядок листов был спутан. В описании указан правильный 
порядок листов. 

14 Византийский временник, т. 19 
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«Την δια του αγίου πν(εύματο)ς γι|νομένην τοις καθ'ένα | των συμπληρούντων | τό 
σώμα της έκκλησί|ας του Χ(ριστο)υ. . .», конец: «. . . και άνδρειαν έκ | του Περί 
δεινών και ού | δεινών. Κάλλος δέ και...»; лл. 34—35 об. Василия Великого 
беседа Πε(ρί) νηστείας, λό(γος) β. Только начало. Текст см. там же. 
р . 185А—189А. Обрывается на словах «συ[νηδόμεοος τη ψυχή»; л. 36, 
Конец какого-то жития. Отрывок начинается словами «Παθών έπιμιξίαις 
άνε|πάφου. . .», кончается « . . . καθαυτός ενώπιον του π(ατ)ρ(ό)ς κα|τα τό επάγγελμα 
ένεκήρυ|ξε, και κοινωνούς της δό|£ης και της βασιλείας | είργάσατο. . . αμήν»; 
лл. 36—42 об. Μαρτυριον τών άγιων και έν|δόξων του Χ(ριστο)υ μ(α)ρ(τυρων) 
Πρόβου, Τάραχου και Ανδρόνικου. См. Bibliotheca Hagiographica Graeca. 
3-е éd., par F. H a l k ı n , t. IL Bruxelles, 1957, p. 218, № 1575; 
лл. 43—43 об. Μαρτυριον του άγιου και | ένδοξου μ(ά)ρ(τυρος) Αο^Ί^οο του | έκα 
τοντάρχου. Только начало, обрывается на словах «τον δμοιον αύτώι ζη|λον 
όπερ Χ(ριστο)υ και της αληθείας...» См. там же, р. 57, № 989. 

Собр. А. И. Пападопуло-Керамевса. Отчет ПБ за 1911 г., стр. 50— 
51. Листы по краям повреждены; текст на некоторых листах стерт 
и плохо читается. 

ПБ, греч. № 676. 

218. Сборник бесед Григория Богослова и Иоанна Златоуста. 
Отрывок. XI в. 

Пергамен. Минускул. На лл. 32 и 35 об. имеются небольшие 
заставки в красках. Тип разлиновки близок к типам П1 7 а—ІІ і 9 с . 
Имеются современные рукописи пометы, написанные мелким унциа-
лом и связанные с текстом специальными значками. В переплете 
XIX в. 

36 лл. 30,0x21,0 и 25 ,0x14,5 . 2 столбца. 30 строк. 
Содержание: лл. 2—2 об.,6 5—5 об. Отрывок из беседы Григория 

Богослова Θεολογικός τρίτος. Περί υίου. Текст см. PG, t. 36, p. 76A—80B 
от слов «τα [λεγ]όμεν α. ..» до слов « . . . ως μόνας τάς σχέσεις λείπεσ[θαι]>>; 
лл. 4—4 об., 36—36 об., 1—1 об. Отрывок той же беседы. Текст 
см. там же, р. 81 в 88 в

 о т слов «θέλων εστί» до слов «μόνου θ(εο)υ το 
άγέννητον»; лл. 8—11 об. Отрывок той же беседы. Текст см. там же, 
р . 89в—97А от слов «Πώς ουν» до слов «καΊ τό δουλον και το...»; лл. 6— 
7 об. Отрывок той же беседы. Текст см. там же, р. Ю0А—-104д от слов 
«παρθ-ένου. Τούτο» до слов « . . . Ό δε άναγγέλων»; лл. 12—13 об. Отрывок 
из беседы Григория Богослова Θεολογικός πέμπτος. Περί του άγιου πνεύμα
τος. Текст см. там же, р. 141β—145Α от слов «των σων έξεΐλες» до слов 
«και τα διαφόρως ύποστάντα»; лл. 14—27 об. Отрывок из той же беседы. 
Текст см. там же, p. 145D—172А от слов <<[θεό]τητος; και μην ουδέ» до 
слов «ελλαμ|ψιν έδεξάμην»; л. 35 об. Γρηγορίου του Θεολόγου επισκόπου | Ναζιαν
ζού εις | την άγίαν Πεντηκοστήν. Всего несколько строк, обрывается на 
словах «και | ουδέν ούτως εύ[φραίνει]...» Текст см. там же, р. 428А—^29А; 
лл. 28—29об., лл. 3—Зоб. Отрывок из той же беседы. Текст см. 
там же, р. 445в—452в от слов «Προς ήμας* δ και | προτερον...» до слов 
«Προσίεται | την έξήγησιν»; лл. 30—31 об. Конец какой-то беседы, отоже
ствить которую не удалось. Начало: «Ό ων έν τω νω# έτηρεΐτο γαρ | 
τη τών άν(θρώπ)ων άπαρ|χη.. .»; конец: «. . . τας | όμοιας έλπί|δας τρυφήσαν|τες 
λέγωμεν προς | αυτόν* ως έμεγα|λύνθη τα έργα | σου κ(ύρι)ε· αύτώ ή | δόξα . . . αμήν»; 
лл. 32—35 об. ...'Ιωάννου άρ| χ ι επισκόπου Κων|σταντινουπόλε|ως του Χρυσοστό|-

6 При переплете листы были сплетены неверно; в описании указан правильный 
порядок листов. 
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μου* λόγ(κ εις την | άνάληφιν του κ(υρίο)υ | ημών Τ(ησο)υ Χ(ριστο)υ. Текст см. 
PG, t. 52, p. 797—800. 

Собр. А. И. Пападопуло-Керамевса. Отчет ПБ за 1911 г. стр. 51—53. 
Верхний левый и нижний правый края листов повреждены мы

шами. 
ПБ, греч. № 677. 

219. Григорий Богослов. Отрывок из беседы ΕΕς Kacsápcov τον 
εαυτού άδελφον επιτάφιος XI в. 

Пергамен. Минускул. Инициалы писаны кармином. Тип разлиновки 
І40с. На обложке помета Порфирия Успенского с указанием «Из ниж
ней библиотеки Лавры Саввы Освященного». Из р-си Лавры Саввы 
Освященного № 169. 

2 лл. 32,0 χ 23,0 и 21,5 χ 14,0. 27 строк. 
Текст см. PG, t. 35, р. 765А—769в от слов «σχεδόν, και των εκείθεν 

έπ ι ταγμάτων...» до слов «. . . και των γονέων τούτων». 
Собр. Порфирия Успенского. Ά . Π α π α δ ό π ο υ λ ο ς - Κ ε ρ α μ ε ύ ς . 

Ίεροσ. Βιβλιοθήκη, τ. Π, σελ. 280—282. 
ПБ, греч. № 332. 

220. Григорий Богослов. Отрывок из поэмы Προς παρθ-ένους παραι
νετικός. ΧΙ. 

Пергамен. Минускул, переходящий в курсив. На л. 1 имеется неболь
шая заставка, рисованная золотом и красками. Инициалы и заголовок 
писаны золотом. Тип разлиновки определить не удалось. Из р-си Синай
ского м-ря № 361 (347). 

1 л. 19,5x11,3 и 14,5x8,0 . 36 строк. 
Текст см. PG, t. 37, р. 632—640 с начала поэмы до слов «το κάλ

λος τοο νυμφώνος» (так !); поэма озаглавлена: «Λόγος ME. Too αυτού προς 
παρθένον παραινετικός». 

Собр. Порфирия Успенского. Бенешевич, Описание, т. 1, стр. 201, 619. 

ПБ, греч. № 335. 

221. Иоанн Златоуст. Беседы. XI в. 
Пергамен. Минускул. Р-сь написана двумя писцами. Заставки и 

инициалы рисованы красками. Заготовки киноварные. Тип разлиновки 
И ь· Имеется несколько незначительных помет к тексту. В переплете 
XIX в. 

172 л. 27,5X20,5 и 20,5x16,0. 2 столбца. 31 строка. 
Содержание: лл. 1—5 об. Слово восьмое против иудеев. Начало 

утрачено. Текст см. PG, t. 48, р. 934—942, начиная от слов «εΐδωμεν 
τοος πεσόντας» и до конца беседы; лл. 6—12. ІГ. Του έν άγιοι ς π(ατ)ρ(ό)ς 
ημών Ίω(άννου) | του Χρ(υσο)στόμου προς άνομοί|ους απόντος τοο έπισκό|που λόγος 
πρώτος. Текст см. PG, t. 48, p. 701—710; л. 12 об. tu'. Too έν άγίοις 
π(ατ)ρ(ος) ημών Ίω(άννου) του | Χρυσοστόμου προ πολλών | ημερών προς ανόμοιους, 
είτα προς 'Ιουδαίους, είτα | σιγήσας δια παρουσίαν έπι|σκόπων και μαρτύρων | γενο
μένων πολλών νυν | πάλιν προς ανόμοιους | περί ακατάληπτου. Λόγος δεύτερος. 
Текст см. PG, t . 48, p . 709, с начала беседы и до слов « . . . και απαριθ
μούμαι»; лл . 13—20. Третье слово о непостижимом, начало утрачено. 
Текст см. там же, t . 48, р. 719—728 от слов «που και γη χερσωδεισα» 
и до конца беседы; лл. 20—28. ІС2. Του άγιου Ίω(άννου) του Χρ(υσο)στόμου | 

14* 
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περί ακατάληπτου. Λόγος | τέταρτος. Т е к с т см. там ж е , t . 48 , p . 727—736; 
л л . 28—37 об. IZ. Του έν άγίοις π(ατ)ρ(ό)ς ημών Ίω(άννου) του Χρ(υσο)στόμου 
περί άκαταλή|πτου. Λόγος πέμπτος. Т е к с т см. там ж е , t . 48 , p . 735—748; 
л л . 38—43 . TH. Του έν άγίοις π(ατ)ρ(ό)ς ημών Τω(άννου) του | Χρ(υσο)στόμου 
έρρέθη έν καινή | προς ανόμοιους. Λόγος ¡ έκτος. Т е к с т см. там ж е , t . 48 , 

p . 795—802; л л . 43 об. — 53 об. Ι θ . Του αγίου Ίω(άννου) του Χρ(υσο)στόμου 
προς | τους άπολειφθέντας της συ|νάξεως και του όμοουσιον εί|ναι τον υίόν τω 
π(ατ)ρι άπόδει|ξις και ότι τα ταπεινώς είρημένα | και γεγενημένα παρ'αύτου, ου 
δι' άσθένει(αν) | δυνάμεως, ούδε δι' ελάττωσα έ|γένετο και έλέγετο, άλλα δι' οίκονομίας| 
διαφόρους. 'Λπό του περί ακατάληπτου. К о н е ц у т р а ч е н . Т е к с т см. там ж е , 
t . 48 , р . 755—767, о б р ы в а е т с я на с л о в а х «προς την παρουσαν έχει ζωήν»; 
л л . 53—62. П е р в а я беседа о богатом и Л а з а р е . Н а ч а л о у т р а ч е н о . 
Т е к с т см. т ам ж е , t . 48 , р . 970—982, от слов «λαχόντος αύτώ τέλους» и 
до конца беседы; л л . 62—68 об. К В . Του αγίου Ίω(άννου) του Χρυσοστόμ(ου)! 

εις τον Λάζαρον λόγος β? | και ότι αϊ ψυχαί των βιο|θανάτων ου γίνονται δαί|μονες, 
και περί κρίσεως και ελεημοσύνης. К о н е ц у т р а ч е н . Т е к с т см. там ж е , t . 48 , 
р . 981—989, о б р ы в а е т с я на с л о в а х : «λύωμεν αύτου τον λιμόν»; л л . 6 9 — 
75 об. Т р е т ь я беседа о богатом и Л а з а р е . Н а ч а л о утрачено . Т е к с т 
см. там ж е , t . 48 , р . 998—1006, от слов «"Λκουσον του προφήτου λέγοντος» 
и до конца б е с е д ы ; л л . 75 об.—84. ΚΔ. Του αγίου Ίω(άννου) του Χρ(υσο)στό-
μου | εις τον πλούσιον και εις τον | Λάζαρον τον πτωχόν, και | εις τήν πρασιν του 
Ιωσήφ. Т е к с т см. там ж е , t . 48 , p . 1005—1016; л л . 84 об.—96. KE. 
Του αγίου Ίω(άννου) του Χρ(υσο)στόμ(ου) εις τον | σεισμόν και εις τον πλούσφν 
και εις τον Λάζαρον. Т е к с т см. т а м ж е , t . 48 , p . 1027—1044; л л . 96— 
104 об. К β . Του αγίου Ίω(άννου) του Χρ(υσοστόμ'ου) εις το ρη|τόν του αποστόλου 
πε(ρι) δε τών | κεκοιμημένων ου θέλω ύμας | άγνοείν, αδελφοί, ι να μη | λυ-
πεΐσθε ως και οί λοιποί. Т е к с т см. там ж е , t . 48 , p . 1017—1026; 
л л . 104 об.—110 об. Κ β . Του έν άγίοις π(ατ)ρ(ό)ς ημών Ίω(άννου) | αρχιεπι
σκόπου Κωνσταντινουπόλεως του Χρ(υσοστόμου) έπαινος | τών άπαντησάντων έν τη 
εκκλησία, και περί εύτα|ξίας της έν ταΐς δοξολογί|αις και εις το «Είδον τον 
κ(ύριο)ν | καθήμενον έπι θρόνου | υψηλού και επηρμένου». Т е к с т см, там ж е , 
t . 56, p . 97—107; л л . 111—116. К Н . Του έν άγίοις π(ατ)ρ(ό)ς ημών Ίω(άν-
νου) αρχιεπισκόπου | Κωνσταντινουπόλεως του Χρ(υσοστόμου) εις το προφητι|κόν 
Ήσαίου το λέγον «Και έγένετο | έν τω ένιαυτώ, ου άπέθα|νεν Ό ζ ί α ς ó βασιλεύς», 
και ¡ κατά τών κωλυόντων τον | γάμον ενθεος άπόδειξις. Ά π ο τών τεσσάρων λόγων του 
Όζίου ούτος λόγος βΓ Т е к с т , см. т а м ж е , t . 56, p . 119—129; л л . 116—120. 
Κ Θ . Του έν άγίοις π(ατ)ρ(ό)ς ημών Ίω(άννου) αρχιεπισκόπου | Κωνσταντινουπόλ(εως) 
του Χρ(υσοστόμου). Και έγένετο | έν τώ ένιαυτώ, ου άπέθανεν | Ό ζ ί α ς ó βασιλεύς, 
και ότι ου δεΐ χρόνον ουδέ στοιχεΐον | εν παρατρέχειν τών Γρα|φών. Λόγος τρίτος. 
Т е к с т см. там ж е , t . 56, p . 107—112; л л . 120—126 об. ЛГ Του έν άγίοις 
π(ατ)ρ(ο)ς ημών Ίω(άννου) αρχιεπισκόπου Κωνσταν(τινου)πόλ(εως) του Χρυσοστό
μου) εις τών Παραλειπομένων τήν λέγουσαν Ύψώθη ή καρδία Όζίου), και περί | τα
πεινοφροσύνης, και ότι | ού χρή θαρρεί ν τον ένάρετον | και όσον κακόν άπόνοια. 
Λόγος τέταρτος. Т е к с т см. там ж е , t . 56, p . 112—119; л л . 126 о б . — 1 3 1 . 
Л Л . Του αύτοΰ εις τα υπόλοιπα | του Όζίου. Λόγος πέμπτος. Т е к с т см. там ж е , 
t . 56, p . 129—135; л л . 131—136. Λ Β . Του αύτου εις τα υπόλοιπα | του 
Όζίου. Λόγος έκτος. Т е к с т см. там ж е , t . 56, p . 135—142; л л . 136— 
141 об. Л Г . Του έν άγίοις π(ατ)ρ(ό)ς ημών Τω(άννου) αρχιεπισκόπου Κωνσταντι
νουπόλεως) του Χρ(υσοστόμου) | εις τήν ρησιν Παύλου* Εις του|το γαρ ύμΐν λέγομεν 
έν λό|γω κ(υρίο)υ, ότι ήμεΤς οί ζώντες | οί περιλειπόμενοι εις τήν | παρουσίαν του 
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κ(υρέο)υ, ου μη φ&άσω|μεν τους κοιμηθέντ(ας) και τα έξης. Текст см. там же, 
t. 62, p. 439—446; лл. 141 об.—152. "ΛΔ. Του έν άγίοις π(ατ)ρ(ο)ς ημών 
Ιωάννου | αρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλ(εως) | του Χρ(υσο)στόμου ομιλία εις το | του 
Αβραάμ ρητον το λέγον θες την χείραν σου έπι τον | μηρόν μου -και εις διαφό|ρους 
μαρτυρίας. Текст см. там же, t. 56, p. 553—564; лл. 152—163 об. ΛΕ. 
Του αύτου ομιλία εις το μη | πλησιάζειν θεάτροις και | εις τον Αβραάμ. Текст 
см. там же, t . 56, p. 541—554; лл. 164—172 об. J\Tc¿. Του έν άγίοις 
π(ατ)ρ(ός) ημών Ίω(άννου) αρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλ(εως) του Χρ(υσοστόμου) 
εις τάς σφραγίδας τών βιβλ|ίων και όπως προσφέρει ó | υιός τώ π(ατ)ρι και ό 
π(ατ)ήρ τώ υίώ και εις την του σ(ωτη)ρ(ο)ς οικονομίαν. Текст, см. там же, 
t . 63, p. 531—544; л. 172 об. AZ. Του έν αγίους π(ατ)ρ(ό)ς ημών Ίω(άννου) 
αρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλ(εως) | του Χρ(υσυστόμου) εις τόν μακάριον Φιλο|γό-
νιον γενόμ(ενον) άπα δικολόγου | έπίσκοπον, και ότι του προνοείν | τών κοινή 
συμφερόντων ού|δέν 'ίσον εις εύδοκίμησιν πα|ρά τώ θ(ε)ώ και ότι το ραθύμ(ως) 
προσ|ϊέναι τοΐς μυστήριοι ς κόλασιν ά|φόρητ(ον) έχει, κ'άν άπαξ του ένιαυτου τούτο 
τολμήσωμεν. Только заглавие и одна строка текста. См. там же, t. 48, 
р. 747. 

Собр. Сарафова. См. Отчет ПБ за 1895 г., стр. 72—76. Начало, 
конец и некоторые листы утрачены. От некоторых листов сохрани
лись лишь обрывки. Все листы были заклеены в целях реставрации 
прозрачной желтой бумагой, что сильно затрудняет чтение текста. 

ПБ, греч. № 514 
222. Иоанн Златоуст. Беседы. XI в. 
Пергамен. Минускул. Заставки и инициалы рисованы золотом и 

красками. Тип разлиновки близок к типу II7 b . Имеются разновремен
ные пометы, часть которых не читается. Из этих помет надо отме
тить следующие: л. 2. XI—XII вв. Μ α ρ . . . . ιερομόναχος; л. 293об. 
1) XIII в. Κ(ύρι)ε, βοήθει μοι τω σω δουλω Νικολλαω τώ Μεγάλωνα .(дальше 
не читается); 2) XII I—XIV вв. Βοηθϊ την ^ ^ σου θεοδωραν; 3) Рукой 
писца: Ό του Παύλου στέφανο(ς) εγρα[ψε] τε Κωνσταντίνω (дальше читаются 
лишь обрывки слов). В переплете XIX в. 

293 лл. 27,5X20,5 и 21 ,0x15,0 . 2 столбца. 28 строк. 
Содержание: лл. 1—75 об. Του έν άγίοις π(ατ)ρος | ημών 'Ιωάννου | αρχιε

πισκόπου Κωνσταντινουπόλ(εως) | του Χρυσοστόμου | τα περί ίερωσύνης | έν λόγοις 
Ιξ. Текст см. PG, t . 48, p. 624—692; лл. 76—88 об. Του έν άγίοις 
π(ατ)ρ(ό)ς ήμων | Ίω(άννου) του ^ροοοστόμοο | εις την έπιγραφήν | του πεντικοστου 
ψαλμ(ου) | και ότε είσήλθεν | προς αυτόν Νά|θαν ό προφήτης. Текст см. там же, 
t. 55, p. 565—575; лл. 88 об.—101. Του αύτου εις τα ύ|πόλοιπα του πεντι| 
κοστου ψαλμού. Текст см. там же, t. 55, p. 575—580, причем между 
лл. 96 и 97 утрачено 2 листа; лл. 101—165. Του έν άγίοις π(ατ)ρ(ό)ς 
ήμώ(ν) | Ιωάννου άρχιεπισκ(ό)π(ου) ¡ Κωνσταντινουπόλ(εως) του | Χρυσοστόμου μετά 
τάς | καλάνδας τη έξης κ(α)τ(ά) με|θυόντων, και πε(ρι) τών εις | καπηλεία είσΐόντων, 
και | ότι τόν διδάσκα(λον) ου χρή άπογι|νώσκειν τώ(ν) μαθητώ(ν), κ' άν πρό(ς) το 
παρόν μή πείθωντ(αι) και εις τ(όν) Λάζαρον. Текст см. там же, t. 48, 
p. 965—1026; лл. 165—182. Του αύτου εις το «Χήρα | καταλεγέσθω μή 
ελατ|τον ετών έξήκοντα j γεγονυΤα», και περί | παίδων ανατροφής και | περί ελεημοσύνης. 
Текст см. там же, t. 51, p. 321—338; лл. 182—192. Του αύτου έπαινος 
τών | άπαντησάντων έν τη | εκκλησία και περί εύ|ταξίας της έν ταΐς δοξολο|γίαις, 
και εις το «Είδ(ον) τόν κ(ύριο)ν | καθήμ(ενον) έπι θρόνου ύψηλου». Текст 
см. там же, t . 56, p. 97—107; лл. 192 об.—201 об. Του αύτου εις το 
προφη|τικόν Ήσαιου τό λέγων | «Και έγένετο έν τώ ένι|αυτώ, ου άπέθανεν Ό|ζ,ίας 
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ό βασιλεύς», και| κατά τών κολοόντων | τόν γάμον ενθεος άπό|δειξις. "Από των δ 
λόγω(ν) | των πε(ρι) '(Χίου, ούτος λό(γος) β. Т е к с т см. там ж е , t . 56, 
p . 119—129; л л . 201 об.—206 об. Του αυτού εις το «Και έ|γένετο του ένιαυ-
του, | ου άπέθανεν Όζ ίας ó βα|σιλευς», και δτι ου δεΐ | χρόνον ουδέ στοιχεΐον | εν 
παρατρέχειν τών | $ειων γραφών. Т е к с т см, т ам ж е , t . 56 , p . 107—112; 
л л . 206 об.—214 об. Του αύτου εις τό «Τ|ψώθη ή καρδία Ό|ζίου», και περί 
ταπεινοφροσύνης και | οτι ου χρη θαρρεΐν τον έ|νάρετ(ον) και δσον κακόν άπόνοια. 
Т е к с т см. там ж е , t . 56, p . 112—119; л л . 214 об.—220. Του αύτου εις 
τα ύπό|λοιπα του Όζίου. Т е к с т см. там ж е , t . 56 , p . 129—135; л л . 220 об.— 
226 об. Του έν άγίοις π(ατ)ρ(ό)ς ήμω(ν) | 'Ιωάννου άρχιεπισκόπ(ου) | Κωνσταντι
νουπόλεως) του | Χρυσοστόμου εις τα Σεραφείμ,. Т е к с т см. т ам ж е , t . 56 , 
p . 135—141; л л . 227—238. Του αύτου άπόδειξις | του Χρησίμως τας περί | 
Χ(ριστο)υ και εθνών και της | εκπτώσεως ιουδαίων | προφητείας ασαφείς είναι. 
Текст см. там ж е , t . 56, p . 163—175; л л . 238 об .—243 об. Του έν άγίοις 
π(ατ)ρ(ό)ς ή|μων 'Ιωάννου του | Χροσοατόμοο εις Εύτρό|πιον εύνουχον κατα|φυγόντα 
έν τη εκκλησία. Т е к с т см. там ж е , t . 52, p . 391—396; л л . 243 о б . — 2 6 1 . 
Του αύτου δτε της έκ|κλησίας εξω ευρεθείς | Εύτρόπιος άπεσπάσ|θη, και εις τό 
«Παρέστη | ή βασίλεισσα έκ δεξι|ων σου έν ιματισμω | διαχρύσω». Т е к с т см. там ж е , 
t . 52, p . 395—414; л л . 261—276 об. Του αύτου εις τ(όν) Άβρα|αμ και εις 
τό μη | πλησιάζοίν θεά|τροις. Текст см. там ж е , t . 56, p . 541—554; 
л л . 276. об .—293 об. Του αύτου εις τήν ά|σάφειαν της παλαιάς δι|αθήκης και 
εις τήν τοδ θ(εο)υ φιλανθρωπίαν | και περί του | μη κατηγορεΤν. Текст см. там ж е , 
t . 56, p . 175—192. 

Собр. П о р ф и р и я У с п е н с к о г о . См. Отчет П Б за 1883 г. с т р . 9 1 . 
Н е с к о л ь к о листов в середине у т р а ч е н о , последний л и с т п о в р е ж д е н 

ч е р в я м и и з а г р я з н е н . 
П Б , греч . № 234. 

223 . Иоанн Златоуст. Беседы. XI в. 
П е р г а м е н . М и н у с к у л . З а с т а в к и и и н и ц и а л ы в к р а с к а х . Тип р а з л и 

новки 1І4 а . 
С о х р а н и л и с ь д о с к и старого п е р е п л е т а , о к л е е н н ы е о б р ы в к а м и 

т к а н и . Н а л . 7 об. грубый р и с у н о к пером (мужчина в р я с е , без нимба) , 
добавленный позднее . Т е к с т местами подновлен черными ч е р н и л а м и . 
Н а л . 149 помета в л а д е л ь ц а (?) р у к о п и с и . X I I I — X I V в в . : Μνησθητι 
κ(ύρι)ε του δούλου σου Ιω(άννου) άμαρτ[ωλου] και έλεησον τ αυτ[ον], συγχωρησον 
αυτού και. . . . κ(αι) πασι χοιστιανοις αμήν. 

163 л л . 3 2 , 5 X 2 4 , 0 и 2 2 , 5 χ 1 7 , 0 . 2 с толбца . 35 строк . 
С о д е р ж а н и е : л л . 1—5 об. Του έν άγίοις | π(ατ)ρ(ό)ς ημών Ίω(άννου) 

Κωνσταντινουπόλ(εως) | του Χρ(υσοστόμου) λόγος εις | τήν άρχ(ήν) της τεσσαρακοστής... 
д а л ь ш е текст на этом л и с т е почти не ч и т а е т с я . Текст этого слова 
см. P G , t . 54, р . 581—586; л л . 6—10 об. Του αύτου πε|ρί νηστ(ειας), καΙ 
εις τό | «'εν άρχ(ή) έποίη|σεν ό θ(εό)ς τόν | ούρανον και | τήν γην». Λόγος δεύτ(ερος). 
По изданию М и н я текст о т о ж е с т в и т ь не у д а л о с ь ; л л . 10 о б . — 1 5 . 
Του αύτου | περί νηστεί|ας, και εις τό | «Έν αρχή έποί|ησεν ó θ(εο)ς τόν j ού(ρα)νον 
καί | τήν γην», | και εις τό| φάσκον ρητ(όν) | του ψαλμού | «Έν τ(ω) φωτ(ί) σου 
όψό|μεθα φως». По изданию Миня текст о т о ж е с т в и т ь не у д а л о с ь ; 
л л . 15—20. Του αύτου λόγος εις τό | «Πως Αδάμ τήν ψυχήν ε|λαβεν, ότε 
έπλάσθ(η)», και είς|τό πάθος του σ(ωτή)ρ(ος) έρμηνία, | και περί της νύχθησις | 
πλευράς. Эта беседа у п о м я н у т а в P G , t . 64 , p . 1363—1364; л л . 20—24, 
Του αύτου περί νηστεί|ας, και εις τον Άδαμ ¡και εις τήν Ευαν. По изданию 
Миня текст о т о ж е с т в и т ь не у д а л о с ь ; л л . 24—27. Του αύτου τί εστί τό | 
«κα&'όμοίωσιν», και τίνος | ένεκεν του θ (εο)δ είπόν|τος τών θ-ειρίων ήμας ( άρχειν 
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ουκ άρχωμεν, j και ότι κηδαιμονίας | τοοτο πολλής. Λόγος έκτος. Текст см. P G , 
t . 54, p . 590—593; л л . 27—33 об. Του αύτοδ εις το δια τί \ το ξύλον γνωστόν 
κα|λου και πονηρού ε'ίρειται, και το τίνος ε'ίται δν τό | «Σήμερον μετ' έμου Ιση | έν 
τω παραδείσω». Λόγος έβδομος. Текст см. там ж е , t . 54, p . 607—616; 
л л . 33 об.—36. Τοδ αύτοδ όμηλία εις το | πριν ή φαγεΐν τοδ ξύλου | ήδι τι 
καλόν και πονη|ρόν ό 'Λδαμ, και περί | του έν οικία μελέταν | τα λεγόμενα έν 
τή | εκκλησία. Λόγος όγδοος. Т е к с т см. там ж е , t . 54, p . 604—607; л л . 3 6 — 
40. Του αύτοδ | εις τόν 'Ιωσήφ. Λόγος ένατος. Текст см. P G , t . 56, p . 5 8 7 — 
590; л л . 40—45 . Τοδ αύτοδ περί σωφρο|σύνης, και εις τήν μα|καρίαν Σωσάνναν. 
Λόγος δέκατος. Текст см. там же, t. 56, p. 589—594; лл. 45—46 об. 
Του αύτοδ περί σω|φροσύνης. Λόγος ενδέκατος. Т е к с т см. там ж е , · 64, p . 1 5 — 
16; л л . 46 об.—49 об. Τοδ αύτοδ εις τήν τρυ|γώνα, και εις τα άσμα|τα των 
ασμάτων. Λόγος δωδέκατος. Текст см. там ж е , t . 55 , p . 599—602; л л . 49 об .— 
53 . Του αύτοδ εις | τόν Ζακχαΐον. | Λόγος τρισκαιδέκατος. Т е к с т см. там ж е , 
t . 6 1 , p . 767—768, с дополнением, отсутствующим в и з д а н и и М и н я ; 
л л . 53—62 об. Τοδ αύτοδ ότε οι έπίσ|κοποι παρεγένοντο | από 'Λνατολής, και | εις 
τήν Χαναναίαν. Λόγος τέταρτος και δέκατος. Т е к с т см. там ж е , t . 52, 
p . 449—460; л л . 62 об.—69 об. Τοδ αύτοδ εις τό «Ού|δεις αγαθός ει μή εις ό 
θ(εό)ς», | και εις τήν φιλοξενί|αν τοδ 'Λβρααμ, και | προς καλλωπιζομένας | γυναί
κας και περί | γαστριμαργίας. Λόγος πέμπτος και δέκατος. По изданию М и н я 
текст о т о ж е с т в и т ь не у д а л о с ь ; л л . 69 об.—80 об. Του αύτοδ εις τήν έπι|-
γραφήν του πεντικοσ|τοδ ψαλμού περί μετα|νοίας, εις τόν βασιλέα | Δα(υί)δ, και 
περί τής του Ού|ρίου. Λόγος έκτος και δέκατος. Т е к с т см. там ж е , t . 55 , 
p . 565—575; л л . 80 о б . — 9 1 . Του αύτοδ εις τα ύπόλοι[πα τοδ πεντηκοστοδ ψαλ
μού, και εις | τήν επιγραφή ν του ογδόου ψαλμού. Λόγος έβδομος και δέκατος. 
Т е к с т см. там ж е , t . 55 , p . 575—588; л л . 91—96. Τοδ αύτοδ εις τόν τέ|-
ταρτον ψαλμόν, τό «Έν | θλίψει έπλάτυνάς με,» | δια τήν του Ούριου και ¡ τήν τοδ 
'Λβεσσαλώμ άν|ταρσίαν κατά τοδ π(ατ)ρ(ό)ς αύ|του Δα(υι)δ, και περί των | έπανιστα-
μένων ήμΐν ] παρά ί)(εο)υ εθνών, και κα|τα τών φιλοψευστών και κακούργων 'Ιουδαίων. 
Λόγος όγδοος και δέκατος. Текст см. там ж е , t . 55 , p . 539—544. Эта бе
седа, п р и п и с ы в а е м а я З л а т о у с т у , п р и н а д л е ж и т А с т е р и ю Софисту. См. 
M. R i c h a r d . Le r e c u e i l d 'homél ies d 'As tér ius le Sophis te . — «Symbolae 
Osloenses», fase. X X I X , 1952, p . 28 ; л л . 96—106 об. Του αύτοδ εις 
τόν τεσσαρακοστόν και πρώτον ψαλ|μόν. «c/Ov τρόπον έπιποθεΐ ή | ελαφος 
έπι τα ς πιγας τών | υδάτων», και τίνος χά|ριν ό ψαλμός εις τόν βίον| 
είσενεχθής μετ' όδής | ψάλλεται, και περί τής του ¡ θ(εο)δ μακροι)υμίας. Λόγος 
ένατος και δέκατος. Текст см. там ж е , t . 55, p . 155—167; л л . 106 об .— 
110 об. Του αύτου εις τ(όν) έβδομηκοστόν και πρώτον ψαλμόν | « Ό θ(εό)ς τό κρίμα 
σου τό βασιλεΐ | δός», και εις τα καθ' έξεις | έρμινία. Λόγος εικοστός. Эта бе
седа у п о м я н у т а P G , t . 64, p . 1423—1424; л л . 110 об.—115 об. Τοδ αύ
τοδ εις Πέτρον | τόν άπόστολον, και | τους λυπους άλιεύον|τας, και εις τόν λε|πρόν. 
Λόγος εί/οστός και πρώτος. Текст см. P G , t . 64, p . 47—52; л л . 115 об .— 
123 об. Του αύτου κατήχη|σις πρώτη προς τους μέλλοντας φωτίζεσθαι, και | δια τί λου-
τρόν παλιγγενεσίας και άφέσαιως λέ|γεται, και ότι έπικίν|δυνον ού τό έφιορκεΐν | μό
νον, άλλα και τό όμνύ|ην κ'αν εύ όρκώμεν. Λόγος εικοστός και δεύτερος. По и з д а 
нию М и н я текст о т о ж е с т в и т ь не у д а л о с ь ; л л . 123 об.—130. Του αύτοδ 
κατήχησις δευτέρα | προς τους μέλλοντας φω|τίζεσθαι, και δτι ό στ(αυ)ρ(ό)ς βά|πτισμα. 
λέγεται, και τό πο|τήριον πάθος έρμηνεύ|εται, και τίνος ένεκεν οι π(ατέ)ρες όρισαν 
τους περι|ερχομένους τώ βαπτίσμα|τι γυμνούς και άνυπο|δέτους έν τή κατηχίσει | πα-
ρίστασθαι, και πε|ρι όρκων. Λόγος εικοστός και τρίτος. Т е к с т см. Α. П а п а д о -
п у л о - К е р а м е в с . Va r i a G r a e c a Sac ra . Сборник греческих н е и з д а н н ы х 
б о г о с л о в с к и х текстов I V — X V веков . СПб. , 1909, с тр . X X I I — X X I I I , 
154—166; в п р и м е ч а н и я х у к а з а н ы р а з н о ч т е н и я , даваемые о п и с ы в а е 
мой р у к о п и с ь ю ; л л . 130—136 об. Του αύτοδ εις τόν προφή|την Τωναν καϊ 
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Δανιήλ, Ι και εις τους τρεΐς παΐδας, | και περί μετανοίας. Λόγος εικοστός και τέ
ταρτος. Текст см. PG, t. 49, p. 305—314; лл. 136 об.—147. Too αύτοο εις 
την παρα|βολήν τοδ πλουσίου | και τοδ Λαζάρου. Λόγος εικοστός και πέμπτος. Текст 
см. там же, t. 48, p. 991—1006; лл. 147—156. Τοδ αύτοδ εις τόν πλούσι|ον 
και τόν Λάζαρον τόν | πτωχόν, και εις την πρά|σιν τοδ 'Ιωσήφ. Λόγος εικοστός και 
έκτος. Текст см. там же, t. 48, p. 1005—1016; лл. 156—160 об. Тоб αύ
τοδ εις τό ρητόν | τοδ ένενηκοστοδ και δευτέρου ψαλμού το «Έπεΐ|ραν οι ποταμοί 
φωνας | αυτών», και περί τοδ έν [ θαλασσή περιπατοδν|τος τοδ Ί(ησο)δ, και εις 
τους | δύο ίχθύας και περί των | προτοπλάστων. Λόγος εικοστός και έβδομος. Текст 
см. там же, t . 55, p. 611—616; лл. 160 об.—163 об. Тоб αύτοδ εις τήν 
παρα|βολήν τοδ έμπεσόντος | εις τους λίστας. Λόγος εικοστός και όγδοος. Текст 
см. там же, t. 62, p. 755—758, причем конец утрачен, текст обры
вается на словах «στιρίζον (!), και πάντας». 

Происхождение р-си установить не удалось. Первый и последний 
листы повреждены, текст на них читается с трудом. 

ПБ, греч. № 76. 

224. Иоанн Златоуст. Первая беседа на Евангелие от Матфея. 
Отрывок. XI в. 

Пергамен. Минускул. Заголовок был написан тусклой киноварью. 
Помета П. П. Дубровского «Ex musaeo Petri Dubrowsky». 

1 л., обрезанный по краям. 30,0x20,0 и 26,0x18,7. 2 столбца. 
31 строка. 

Текст см. PG, t . 57, р. 13—15 с начала беседы до слов «ΕΊ δε και 
έπ' αύτ[ών]>>. 

Собр. П. П. Дубровского. 
К этому листу присоединен маленький обрезок листа также из р-си 

XI в., написанной минускулом, содержание которой определить не удалось, 
Оба этих листа пергамена были приклеены к переплету р-си, хранившейся 
ранее в библиотеке Сен-Жерменского аббатства во Франции, а ныне 
хранящейся в Гос. публичной библиотеке в Ленинграде под шифром 
греч. № 58. 

ПБ, греч. № 78 и № 78а. 

225. Иоанн Златоуст. Беседа 51-ая на Евангелие от Матфея. 
Отрывок. XI в. 

Пергамен. Палимпсест. Минускул. Смытый текст был покрыт в XII I в. 
текстом, содержащим евангелие; поздний текст расположен перпендику
лярно по отношению к смытому тексту. 

1 л. , обрезанный по краям. 20,0x15,0. '2 столбца. Число строк опреде
лить нельзя. 

Текст см. PG, t. 57, р. 515—516. 
Собр. А. И. Пападопуло-Керамевса. 
В р-си всего 10 л. Текст на л. 10 определить не удалось, вероятно, 

это также отрывки из бесед Иоанна Златоуста. Текст на л. 1—8 можно 
определить лишь после выявления его на фотоснимках. 

Листы запачканы клеем. 
ПБ, греч. № 766 л. 9 и л. 10 смытый текст. 

226. Иоанн Златоуст. Беседы на книгу бытия. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Заголовки и инициалы киноварные. Тип раз

линовки Пз4г· На л. 1 и л. 4 об. имеются небольшие схолии к тексту, 
частично обрезанные при переплете. В картонном переплете XIX в. 
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6 л. 30,5x23,0 и 23,0x15,0. 2 столбца. 26—27 строк. 
Содержание: лл. 1—1 об., 3—боб., 2.7 Отрывки из беседы 25-ой. 

Νώε δέ ην ετών εξακοσίων. . . Текст см. PG, t. 53, p. 225—226 от слов «ώσανεί 
ημείς» до слов «την | άφόρητον; Πώς γαρ» и р. 227—229 от слов «και έτερα 
άλογα» до конца беседы; л. 2 об. Отрывок беседы 26-ой. Και έμνήσ^η ό 
θεός τοδ Νώε.. . с начала до слов «τας τφωρι'ας επάγει». Текст см. там же, 
р . 229. 

Собр. А. И. Пападопуло-Керамевса. Отчет ПБ за 1911 г. стр. 40. 

ПБ, греч. № 691. 

227. Иоанн Златоуст. Отрывок из ХѴ-ой беседы на Евангелие 
от Матфея. XI в. 

Пергамен. Минускул. Украшений нет. Тип разлиновки не определен, 
так как листы измяты. 

2 л. 30,5x24,5 и 23,8x16,0. 2 столбца. 28 строк. 
Текст см. PG, t . 57, р. 226—227 от слов «τοΐς πν(ευματ)ικοΐς τα αίσθ-η |-

τα.. .» до слов « . . . εστί | δέ πόλο με[Τζον]» и р. 227—228 от слов <<[ο]λων 
θ(εο)δ. Ουκ εστί. . .» до слов «. . . Έπεί εάν μη ταοτα προσή» 

Небольшой пропуск текста объясняется тем, что л. 1 оборван внизу 
и 3 строки утрачены. 

Листы эти извлечены из какого-то переплета. 

БАН, собр. РАИК, № 69. 

228. Иоанн Златоуст? Отрывок какой-то беседы. XI в. 
Пергамен. Минускул. Имеются пометы XIX в., почти совсем стертые 

и не читаемые. 
Обрезок листа. 17,5x22,0 и 12,5x18,5. 2 столбца. Сохранилось 

15 с половиной строк. 
Текст отожествить не удалось. Начало: «*Ότε δέ επειδή της μεν πίσ-

τε|ως. . .»; конец: «αλλ' ώα|τε έργάζεσθαι και μεταδιδόναι». 
Собр. Сарафова. Отчет ПБ за 1895 г. стр. 76. 

ПБ, греч. № 515. 

229. Клементины. Отрывок XI в. 
Пергамен. Минускул. Киноварные инициалы. Тип разлиновки оп

ределить не удалось. В картонном переплете XIX в. 
1 л. 31,0 χ 23,7 и 25,0 χ 19,0. 2 столбца. 36 строк. 
Текст см. PG, t. 2, р. 560^—564А от слов «σκέψει δείξεις. . .» до слов 

«. . . δοκού ντε ς άδικεΐν, εαυτούς». 
Собр. К. Тишендорфа. 

ПБ, греч. № 85. 

230. Лев Мудрый. Сочинения. XI в. 
Пергамен. Минускул. Текст выделен золотом, схолии написаны 

7 Листы рукописи сплетены неверно. В описании указан правильный порядок 
листов. 
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чернилами. Имеются заставки, рисованные золотом и красками. За
головки и инициалы писаны золотом. Тип разлиновки І40а. В пере
плете XIX в. 

147 л. 15,7 χ 13,5 и 9,0 χ 7,5. 15 строк. 
Содержание: л л. 1—98 об. [Αεοντος έν Χριστώ τω θεω πιστοί) βασιλέως Τωμαίων 

Οίακιστική ψυχών υποτύπωσις]. Текст издан: А. Пападопуло-Керамевс. Varia 
Graeca Sacra, стр. XXX—XXXI, 213—253; л. 99—121 об. Αίολος έν Χ(ριστ)© 
τω ) άθ-ανάτω πάντων | βασιλεΐ εύσεβοΰς | βασιλέως εις την | θεόσωμον τα|φήν τοο κυ
ρίου | ημών Τ(ησο)ο Χ(ριστο)υ. Текст см. PG, t. 107, p. 76A—88 ; лл. 122— 
147 об. Λέοντος έν Χ(ριστ)ώ τω δΥάναστά|σεως κοσμον άφθαρτίσαντι | βασιλέως 
εις | το μέγα και σω|τήριον κατά | του θανάτου τρόπαιον. Текст см. PG, t. 107, 
p . 96 G —H3 B ; последняя страница утрачена, текст обрывается на сло
вах «. . . μανίαν σφραγίδων». 

В начале рукопись повреждена червями. 
ПБ, греч. № 205. 

231. Максим исповедник. Περί των πραχθ-έντων έν ir¡ πρώτ^ αυτού 
εξορία, ήτοι έν Β&ζύ$. Τα «αρά του Θεοδοσίου επισκόπου Καισαρείας, Βιθ-υ-
νέας, και αύτου δοαλεχθ-εντα. Отрывок. XI в. 

Пергамен. Минускул. Тип разлиновки определить не удалось. 
В папке с пометой Порфирия Успенского. 

4 л. 20,5 χ 14,5 и 19,5 χ 11,5. 26 строк. 
Текст см. PG, t . 90, р . 148с—153в от слов «και εΐπε Μάξιμος Φοβη-

θωμεν. . .» до слов «. . . άνέγνω και αυτός πά[αας]>>. 
Собр. Порфирия Успенского. 
Листы обрезаны по краям и местами разорваны. 

ПБ, греч. № 380. 

232. Симеон Метафраст. Избранные слова из сочинений Василия 
Великого. Отрывок. XI в. 

Пергамен. Минускул. Рукопись написана двумя писцами. Заго
ловки и инициалы писаны чернилами. На лл. 1, л. 9 и л. 17 внизу 
справа помечены рукой писца тетради 1В, ΙΓ, ΙΔ, дальше тетради не 
помечены. Тип разлиновки І2с. Имеются пометы к тексту, современ
ные рукописи. В переплете XIX в. 

54 лл. 26,5 χ 20,0 и 19,0 χ 13,5. 28 строк. 
Текст см. PG, t. 32, р . 1265с—1360с от слов «[συγχωοη]&έντες υπό τοο 

πά&ους» до слов «Άλλα και τον πε[ρφλεπτον]>>. 
Собр. К. Тишендорфа. 

ПБ, греч. № 93. 

233. Феодор Студит. Житие его и беседы. XI в. 
Пергамен. Минускул. Имеются небольшие заставки и инициалы 

в красках. Р-сь написана тремя писцами. Тип разлиновки І2с. Л. 1 — 
бумажный, XVI в.—XVII в. Этот лист, вероятно, был добавлен при 
переплетении р-си заново. Переплет XVI—XVII в., доски в тисненой 
коже с кожаными застежками. На л. 99 арабская помета, современ
ная р-си: «Раб божий Иоил нечестивый».8 

8 Арабская помета прочитана А. Л. Троицкой. 
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На л. 133 об. помета XIV в.: «Αυτή ή βίβλος είναι τ(ης) Ααύρ(ας) του 
αγίου Σάβ(α) της Παλεστιν(ης) (και) ή τϊς την ύστερήσι μετά τ(ον) Ιούδα να κρί
νετε τ(ό)ν τφοδώτη». На л. 301 об. помета XII в. : «Της Ααύρας του άγ(ίου) 
Σάβα». 44 тетради, номера которых помечены внизу на первом и по
следнем листах каждой тетради. 

307 лл., из них 6 бумажных чистых. 23,0 χ 17,0 и 15,5 X 12,0. 
23 строки. 

Содержание: лл. 1 об.—63. Βίος και πολιτεία του οσίου π(ατ)ρ(ό)ς ημών 
και όμολογητου Θεοδώρου ηγουμένου μονής των του Στουδίου, έγράφη παρά Μηχαήλ 
μονάχου. Начало утрачено, текст начинается на л. 2 со слов <<[πο]λη-
τείας και ανυπερθέτως. . .» Текст см. PG, t. 99, p. 236c—328β; на л. 1 об. 
добавлены в XVI—XVII вв. начальные строки текста, значительно 
отличающегося от текста, напечатанного в PG, t. 99, р. 233А; л. 63 об. 
чистый; лл. 64—70 об. Πι'ναξ συν θ(ε)ώ της παρούσης πυκτίδος; л. 71—чи
стый; лл. 71—92 об. Μικρά κατήχησις. Текст см. Theodoři Studitis prae-
positi Parva Gatechesis. Ed. Emm. Auvray. Parisiis, 1891, p. 1—40, 
причем «Κατήχησις ΙΑ. Διδασκαλία περί ειρήνης» обрывается на словах 
«και το μεσότυχον»; конец этой беседы и начало следующей беседы 
утрачены; л. 93—120. Κατηχήσεις ΙΓ — ΚΔ. Текст см. там же, р . 44 
(со слов <<[έπι]γνωσιν της αλήθειας») — 90; лл. 120—122 об. Κατήχησις KE. 
Текст см. там же, р. 95—98; лл. 122 об.—124 об. Κατήχησις KCš. Текст 
см. там же, р. 91—94; лл. 124 об.—137 об. Κατηχήσεις KZ — ΛΒ. Текст 
см. там же, р. 99—121; л. 138—138 об. Κατήχησις ΑΓ. Текст см. там же, 
р. 121—123, причем беседа эта обрывается на словах «Άνέτειλεν ό ήλιος 
συν τω»; лл. 139—140. Κατήχησις ΑΔ. Начало утрачено. Текст см. там же, 
р. 124—126, начиная со слов «[άπει]θει'ας. Τι τούτο λέγων»; лл. 140—142. 
Κατήχησις АЕ. Текст см. там же, р. 127—130; лл. 142—144 об. Κατήχη-
σις ACS. Текст см. там же, р. 170—174; лл. 144об.—164об. Κατηχήσεις 
AZ — Μ β . Текст см. там же, р. 135—170; лл. 164 об.—166 об. Κατήχησις 
ΜΖ. Текст см. там же, р. 452—456, причем несколько последних слов 
утрачено; л. 167. Отрывок из Κατήχησις ΜΗ от слов «δέ είσιν αϊ έπαγ-
γελίαι» до конца. Текст см. там же, р. 177—178; лл. 167—173 об. Κατ
ηχήσεις МѲ — ÑB. Текст см. там же, р. 178—191; лл. 173 об.—222. 
Κατηχήσεις ОА — СѲ. Текст см. там же, р. 246—339; лл. 223—230. 
Του οσίου π(ατ)ρ(ο)ς ημών και όμολογητου Θεοδώ(ρου) | ηγουμένου τών Στουδίου 
Διαθήκη. Текст см. PG, t. 99, p. 1813A— 1824D; лл. 230—232. Без за
главия, начало «'Αδελφοί και π(ατέ)ρες, ήσθένησα. . .» Текст см. Parva Ga
techesis. Ed. Emm. Auvray. Parisiis, 1891, p. 113—118; лл. 232—236 об. 
Без заглавия, начало «Μετά δε τήν | τετράριδ-μον τών ήμερων...» Текст см. 
PG, t . 99, p. 324B—328в , причем текст рукописи несколько отличается 

от печатного текста; лл. 236 об.—256. Κατηχήσεις PIA — PK. Текст см. 
Parva Catechesis. Ed. Emm. Auvray, p. 377—415; лл. 256—273 об. и 
л. 275—275 об. Κατηχήσεις "Ρ— PI (!) Текст см. там же, р. 339—377; 
лл. 275 об., 274—274 об., 276—276 об. Номер беседы утрачен. 'Ότι ού 
χρή τοίς εσταυρωμένοι ς (!) τώ κόσμω. . . Текст см. там же, р . 415—417; 
лл. 276 об.—301 об. Κατηχήσεις РКВ — Ж Е " . Текст см. там же, р. 419—471. 

Некоторые листы выпадают, несколько листов утрачено. 

ПБ, собр. Санкт-Петербургской Духовной 
академии, Б I I , № И . 
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234. Сборник сказаний об апостолах Иоанне Богослове и Фоме. 
XI в. 

Пергамен. Минускул. Рукопись написана двумя писцами. Имеются 
карминные заставки и инициалы. Тип разлиновки І2с. На лл. 120 об.— 
121 об. имеются латинские пометы, почти стертые. Имеются также 
пометы к тексту, современные р-си. Переплет — доски в тисненой 
коже, XVII—XVIII вв. 

121 л. 25,5 χ 19,0 и 19,0 X 12,5. 24 строки. 
Содержание: лл. 1—48. Εις τάς περιόδους και πράξεις του άγιου και | πα-

νευφήμου αποστόλου και εύαγγελιστου Ίω(άννου) | του θεολόγου. Πρόλογος από φωνής 
Νική|του άρχ(ι)επισκόπου θεσσαλονίκης. См. Bibliotheca Hagiographica Graeca. 
3-me éd., t. I I . Bruxelles, 1957, p. 28, № 918 n; лл. 48—56 об. Έγκώ-
ţuov εις τον εύαγγελιστήν και θεο|λόγον Ίωαννην. Конец утрачен. См. там же, 
t . I I , p . 33, № 932 d; лл. 57-—114. Περίοδοι του άγιου αποστόλου Θωμά. См. 
там же, t . I I , p . 301, № 1832. Начало этого текста утрачено, загла
вие написано рукой XV—XVI вв. на л. 57; лл. 114 об.—121. Βασιλείου 
έπισκ(ό)π(ου) Σελευκείας | λόγος etc τον άγιον άπόστολο(ν) θωμάν. См. Biblio
theca Hagiographica Graeca, t. I I , p. 304, № 1844 b. 

Собр. К. Тишендорфа. Конец и несколько листов в середине утрачены. 
ПБ, греч. № 95. 

235. Беседа на евангелие от Матфея. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Инициалы писаны золотом. Три миниатюры 

в красках: Сон Иосифа, Бегство в Египет и Избиение младенцев 
(2 сцены). Тип разлиновки ІІ34е· 

1 л. 3 2 , 0 x 2 5 , 5 и 1 9 , 5 x 1 5 , 0 . 2 столбца. 27 строк. 
По предположению В. Н. Бенешевича, этот лист — из р-си Патри

аршей библиотеки в Иерусалиме № 14, описание которой см. Ά . Πα
παδόπουλο ς-Κεραμεύ ς. Ίεροσ. Βιβλιοθήκη, τ. Ι, σελ. 45—65. Однако мне это 
отожествление кажется ошибочным по следующим мотивам: 1) почерк 
писца (насколько об этом можно судить по имеющимся в каталоге 
Пападопуло-Керамевса двум снимкам) описываемой р-си отличается 
от почерка писца, написавшего р-сь Патриаршей библиотеки № 14; 
2) хотя в описании Пападопуло-Керамевса указано (σελ. 45), что № 14 
писан в два столбца, на снимках видно, что р-сь эта писана в один 
столбец; 3) согласно каталогу Пападопуло-Керамевса, № 14 содержит 
произведения Григория Богослова и Иоанна Дамаскина, однако ни 
у того, ни у другого автора не удалось найти текст, содержащийся 
в описываемой р-си. Текст этот содержит отрывок из беседы на еван
гелие от Матфея ІІ13_18, начало: «Άναχωρησάντων δε των μάγων, ώφθη άγ
γελος χορίου τω 'Ιωσήφ λέγων. . .»; конец: « . . . και ούκ ήθελεν παρακληθηναι ότι 
ουκ είσίν». 

Собр. Порфирия Успенского. Μ. Alpatoíf und V. Lazareff. Ein byzantin. 
Tafelwerk aus der Komnenepoche. «Jahrbuch d. Preuss. Kunstsammlugen», 
Bd. 46, Heft 2, 1925, S. 149, со снимком.. 

ПБ, греч. № 334. 
236. Беседа духовная. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Тип разлиновки определить невозможно, так 

как сохранился лишь обрезок листа. 
1 л. 14,5X21,0 и 9 ,5x14 ,3 . Сохранилось 13 строк. 
Отожествить текст не удалось. Начало: «Τοις από του Βαβυλωνίου. . .»; 

конец «. . . άλλα και Σεν|ναχερίβου του βασιλέως τούτου τοσούτον στρατού». 
Собр. А. И. Пападопуло-Керамевса. Отчет ПБ за 1911 г. стр. 46. 

ПБ, греч. № 684. 
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237. Поучение о бедности и богатстве. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Небольшие киноварные инициалы. Тип раз

линовки ІІ34е· На л. 1 об помета: «Намерил Лука П. Алексиев. 31 ок-
томврий 1886 г. г. Солун». В переплете XIX в. 

1 л. 38,4 χ 26,4 и 26,5 χ 18,5. 2 столбца. 29 строк 
Текст отожествить не удалось. Начало: «[βου]λομένοις· τούτοις γαρ | αν 

έγένου* ει γαρ βοόλει | είναι φοβερός...»; конец: «. . . έπεισάγοντες* και καθάπερ» 
Поступила в 1910 г. в ПБ от П. Д. Драганова. Отчет ПБ за 1910 г. 
стр. 64—65 № 10. 

Лист загрязнен. 
ПБ, греч. № 665. 

238. Беседа на книгу бытия(?) Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Текст почти не читается, так как лист покрыт 

темными пятнами. 
Обрезок листа. 19,0x16,5. 2 столбца. Сохранились следы 28 строк. 
Содержание описано по Муральту, см. Ed. de Muralt. Catalogue des 

manuscrits grecs de la Bibliothèque Imp. Publique. St. Pétersbourg, 1864, 
p. 3 3 - 3 4 . 

ПБ, греч. № 59. 

239. Беседа богословская. Отрывок. XI в. 
Пергамен, Минускул. Тип разлиновки Пззь. 
1 л. 33,8x25,0 и 23,8x16,5. 2 столбца. 28 строк. 
Текст отожествить не удалось. На л. 1 имеется киноварный заго

ловок: Ήθ(ικός) КГ. 'Ότι χείρον της κολάσεως έστι το εκ της βασιλείας έκπε-
σεΐν, και δτι ό ενάρετος βίος λαμπρόν αποτελεί, ούχ ό πλούτος και ή δυναστεία. 
Эта беседа обрывается на л. 1 об. словами: « . . .και ούτως | είναι ένάρε-
τον παντα|χου· ώς δύνασθαι άπαν|τας έν φιλοστοργία πα|τρικης κατάστησαι δια. . .» 

БАН, собр. РАИК, № 147. 

240. Сборник. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул, переходящий в курсив. Имеются небольшая 

заставка и заголовок, писанные золотом. Тип разлиновки определить 
не удалось. В папке с пометой Порфирия Успенского. 

2 л. 19,7 χ 14,3 и 13,7 X 10,0. 26 строк. 
Содержание: лл. 1—2 об. 'Ιππολύτου Θηβαίου εκ του χρονικού συγγράμμα

τος. Об этом тексте см. Н. von Soden. Die Schriften des Neuen Testa
ments, Bd. I. Berlin, 1902, S. 361; л. 2 об. Λογγίνου. Λογγίνος ό και ρήτωρ 
την των μεγάλων ρητόρων άπαρίθμησιν συνέταξεν ούτως; всего несколько строк, 
кончается словами «· . . και πρώτον φημί προϊστάμενον δόγματος άναποδεικτου»; 
тот же лист. Του Χρυ(σοστόμου) προοίμιον εις το κατά Ματ^(αΤον) εύαγγέλιον. 
Текст см. PG, t. 57, p . 13. Только начало, обрывается на словам 
«.. .και πλάκες* και δια τού[των]>>. 

Собр. Порфирия Успенского. 
ПБ, греч. № 386. 

241. Жития святых на ноябрь месяц. XI в. 
Пергамен. Минускул. Небольшие карминные заставки и инициалы. 

Тип разлиновки ІІ34е. 
178 лл. 3 1 , 8 χ 2 1 , 8 и 23,0 χ 15,5. 2 столбца. 30 строк. 
Содержание: лл. 1—37. Житие Григория Аграгантского. Текст см. 

PG, t . 116, р . 280в—269в, от слов «Λόγους προσηγον αύτώι | παρακλήσεως...» 
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до конца жития, причем последний лист бумажный, добавлен в XVI в.; 
лл. 37—41 об. Μαρτύριον της αγίας και | καλλινίκου μάρτυρος | του Χ(ριστο)υ 
Αίκατερήνης. Текст см. там же, р . 276 с—301β ; лл. 41 об.—101. Βίος του 
αγίου ίερομάρ|τυρος Κλήμεντος έ|πισκόπου 'Ρώμης μα|θ ητου του αγίου άποστό|λου 
Πέτρου. Текст см. PG, t. 2, p. 25 ел.; лл. 101—110 об. Μαρτύριον του 
άγί|ου ίεοομάρτυρος και | αρχιεπισκόπου Αλεξανδρείας Πέτρου. См. Bibliotheca 
Hagiographica Graeca, t. 2, 3-е éd. p. 198, № 1503; лл. НО об.—124. 
Μαρτύριον του αγίου | μεγαλομ(ά)ρτ(υρος) Μερκουρίου. Латинский перевод тек
ста см. PG, t. 116, p. 269—276; лл. 124 об.—133. "Αθλησις του άγί|ου με-
γαλομ(ά)ρτ(υρος) Ίακώ|βου του Πέραου. См. Bibliotheca Hagiographica Graeca, 
t. I, 3-е éd., p. 256, № 773; лл. 133—176 об. Βίος και πολιτεία και | αγώ
νες του οσίου π(ατ)ρ(ό)ς ημών και ομολο^τοο \ Στεφάνου του Νέου. Текст см. 
PG, t. 100, p. 1069—1186; в середине добавлен один бумажный лист 
XVI в.; лл. 176 об.—177 об. Υπόμνημα εις τόν | άγιον του Χ(ριστο)υ απόστο|-
λον Άνδρέαν τόν Πρωτόκλητον. См. Bibliotheca Hagiographica Graeca, t. 1, 
3-е éd., p. 31 № 101. На л. 177 об. обрывается на словах «. ..και τώι 
ζό|φωι παραμενουντας· | ινα μη τούτο γένηται μη | δε ές άν(θρώπ)ων αύτου γενο|-
μένου ταΐς ταπειναΓς...»; л. 178 Отрывок, который отожествить не уда
лось, начало: «. . . νους ειπών και της άψευ|δή πίστιν ταΐς αυτών έγγρά|ψας ψυ 
χαΐς και εΐσω τών [ ιδίων ήδη δικτύων θέ|μενος», конец: «...και τον κα|Θ·' εαυ
τόν πολύδακρυν στή|σας πόλεμον αυτά δέ | τα τών ειδώλων τεμέ|νη εις ιερούς μετά 
ποι[ήσας ναούς* κ(αι) ιερείς πά. . .» 

Многие листы оборваны по краям. 

БАН, собр. Иностранных Рукописей 
F. № 4 (старый шифр XX Аа IV). 

242. Пролог на месяц ноябрь. Вторая половина XI в. 
Пергамен. Минускул. Заставки и инициалы рисованы тусклой 

киноварью. Тип разлиновки И24ь· 
Номера тетрадей помечены писцом на первом листе и на обороте 

последнего листа каждой тетради. Всего 30 тетрадей. 
На л. 234 имеется вкладная 1248 г. Ή παρούσα βίβλο(ς) συν έτερα Χρυ-

σοστομική βίβλω | εδόθησαν εν τη μονή του έν άγιοι ς π(ατ)ρ(ό)ς ημών Κλήμεντ(ος), 
παρά του παναγιωτ(ά)τ(ου) άρχιεπισκόπ(ου) Βουλγαρί(ας) κυρ(ου) 'Ιακώβου, | υπέρ 
μνήμ(ης) τών άοιδίμων γονέ(ων) αύτοδ, Ήσαίου μονάχου και | Καλ(ής), Μιχαήλ, 
Θεοδώρου και Μαρίας, και Ξεν[οφώντος?] (ρΌνα)χ(ου), και έτυπώδη, ινα και άει 
μ(εν) έν τοΐς ίεροΐς δίπτυχοι ς | μνημονεύωνται, και ετησίως δε κατ(ά) μήνα όκτώμβ-
ρι(ον) γίνωνται υπό του κατ(α) τ(ήν) ήμέρ(αν) καθηγουμένου υπέρ άναπαύσε(ως) και 
μνήμ(ης) τών τοιούτων ψυχών κόλυβα και λειτουργίαι | δσας εκ διακρίσε(ως) έχει ó 
ήγούμενο(ς). Ταύτην ουν τήν ) διατυπωσ(ιν) συνέθετο ό πανοσιώτ(α)το(ς) καθηγούμ(ε)-
νο(ς) τ(ής) είρημ(έ)ν(ης) | άγί(ας) μον(ής) και άρχιμανδρίτ(ης) κυρ Βαρνάβ(ας), ην 
οφείλουσι ] έκτελεΐν και οι μετ'αύτόν, είδότες ως ει παραβώσιν | κρΐμα έαυτοΐς προ-
ξενήσουσι και έπι του φοβερού | βήματο(ς) άπολογήσωνται περί τούτου. Μηνι όκτωμ-
βρίω ινδικτιώνο(ς) έβδόμ(ης) έτους ,ςψνζ. | f Ό άρχιεπίσκοπο(ς) τ(ής) άγιωτ(άτης) 
άρχιεπισκο(πείας) Βουλγαρ(ίας) κυρ Ίάκωβως. На Л. 1 об. и л . 234 об. пометы, 
не поддающиеся прочтению. Сохранилась верхняя доска старого пе
реплета; нижняя доска переплета, видимо, присоединена к р-си не 
ранее XVI в. 

234 лл. 2 9 , 4 χ 2 2 , 5 и 20,8 X 15,8. 2 столбца. 29 строк. 
Содержание: л. 1. Помета XIX в. Из собрания А. Ф. Гильфер-

динга; л. 1 об. — пометы, не поддающиеся прочтению; л. 2—2 об. Πί-
ναξ ακριβής του παρόντος βίβλους; лл. 3—6 об. Βίος και πολιτεία κ(αι) | άνάπαυ-



КАТАЛОГ Г Р Е Ч Е С К И Х Р У К О П И С Е Й 223 

σις των άγί|ων και θαυματουργών άναργύρων | Κοσμά και Δαμιανού. См. В і Ы і о -
theca Hagiographica Graeca, t. I, 3-е éd., p. 127, № 374; лл. боб.—19. 
"Αθλησις των αγίων και | ένδοξων του Χ(ριστο)υ μαρτύ|ρων 'Ακίνδυνου, Πηγα|σιου, 
Ανεμπόδιστου, | Άφθονίου και Έλπι|διφόρου. См. там ж е , t . I , p . 6, № 23; 
л л . 19—33 . "Αθλησις των αγίων | και ενδόξων του Χρι|στου μαρτύρων Άκε|ψιμα, 
Ιωσήφ και Ά|ειθαλα. См. там ж е , t . I , p . 5—6, № 20; л л . 33—59 об. 
Βίος και πολιτεία και ά|γώνες του οσίου π(ατ)ρ(ό)ς ή|μών Ίωαννικίου. См. там ж е , 
t . I I , p . 35 , № 937; л л . 59 об .—67. Βίος και πολιτεία και | μαρτυριον των 
άγίων|και ένδοξων του Χρίστου | μαρτύρων Γαλακτίω|νος και 'Επιστήμης. См. 
т ам ж е , t . I , p . 2 1 1 , № 666; л л . 67—72 об. Βίος και πολιτεία του | οσίου 
πατρός ημών και όμολογητου Παύλου. См. там ж е , t . I I , p . 185, № 1473; 
л л . 72 об.—77 об. Μαρτυριον του αγίου και | ένδοξου μεγαλομάρ|τυρος *1ίρωνος 
και των συν | αύτώ αγίων, των έν Μελιτινή άθλησάντων. См. т ам ж е , t . I , 
p . 248, № 750; л л . 77 об .—93 об. Βίος και πολιτεία και ά|σκησις της όσιας 
Ματρώνης. См. там ж е , t . I I , p . 102 № 1222; л л . 93 об .—102. Βίος και 
πολιτεία της | όσίας Θεοκτίστης τ(ής) Αεσβί(ας). См. там ж е , t . I I , p . 270, 
№ 1726; л л . 102 об.—107. Μαρτυριον του αγίου | και ένδοξου μεγαλομάρ|τυρος 
του Χρίστου Μήνα | του Αιγυπτίου του έν τώ ) Κοτυαείω μαρτυρήσαντος. См. 
там ж е , t . H , p . 111 , № 1250; л л . 107—138. Βίος και πολιτεία του ό|σίου 
π(ατ)ρ(ο)ς ημών Ίω(άννου) άρχιε|πισκόπου 'Αλεξανδρείας | του 'Ελεήμονος. См. 
т а м ж е , t . I I , p . 20, № 888; л л . 138—210 об. Βίος και πολιτεία του έν | 
άγίοις π(ατ)ρ(ο)ς ημών 'Ιωάννου | αρχιεπισκόπου γενομέ|νου Κωνσταντινουπόλεως του 
Χρυσοστό|μου. См. там же, t. II, p. 9, № 875; конец этого жития Иоанна 
З л а т о у с т а см. там ж е , № 875 е; ЛЛ. 211—215 . Υπόμνημα εις τον | άγιον άπόσ-
τολον Φί|λιππον. См. там же, t. II, p. 203, № 1527; лл. 215—222 об. 
Μαρτυριον τών ά|γίων όμολογητών | Γουρία, Σαμωνα | και Άβίβου. См. там ж е , 
t . I , p . 2 4 1 , № 736—737; л л . 222 об .—230. θαύμα γενόμενον έν | Έδέσση 
τη πόλ(ει) υπό τών | αγίων όμολογητ(ών) Γουρία, Σαμωνα και Ά β φ ο υ . См. там ж е , 
№ 738; л л . 230—232 об. Υπόμνημα εις τον αγιΐον άπόστολον και εύαγγε|λιστήν του 
Χ(ριστο)υ Ματθαίον, См. там же, t. II, p. İ03, № 1226; л. 233 — выше
приведенная вкладная 1248 г. 

Собр. А. Ф. Гильфердинга. Отчет ПБ за 1873 г. стр. 9. 
Нижняя доска переплета сломава; верхняя доска переплета и 

первый лист повреждены червями. 
ПБ, греч. № 181. 

243. Житие Варлаама и Иоасафа. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Две миниатюры, снабженные следующими 

п о я с н е н и я м и : л . 1. То όναρ δ έ|θεάσατο ό '1ω|άσαφ ήνίκα έ|κοιμήθη ó Βαρ|λααμ 
πε(ρι) της | λαμπρ(άς) πόλε(ως) | και τ(ών) στεφάν(ων), και τ(ου) | Βαρλαάμ άνα|δί-
ξοντο(ς) αυτόν | πε(ρί) τών στεφάν(ων); л . 3 об. Ή κοίμησις του Ίωάσαφ. Эти 
пояснения и инициалы писаны красным. Тип разлиновки определить 
не удалось. Из рукописи Крестного м-ря в Иерусалиме № 42. В папке 
с пометой Порфирия Успенского. 

4 лл. 26,0 χ 18,0 и 18,0 χ 12,5. 27 строк. 
Т е к с т см. P G , t . 96, р . 1233 в —1240 от слов «κυβερνών, και γνωρισόν 

μοι. . .» до слов «. . . δοξάζοντες έν πασι τον» См. Ά . Παπαδόπουλος—Κεραμευς. 
Ίεροσ. Βιβλιο&ήκη, τ. I I I , σελ. 93—98 . 

Собр. Порфирия Успенского. 
ПБ, греч. № 379. 



224 E. Э. ГРАНСТРЕМ 

244. Житие Павла Латрского· Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Тип разлиновки П4а. В папке с пометой 

Порфирия Успенского. Из р-си Крестного м-р я в Иерусалиме № 31, 
после л. 298. 

2 лл. 28,7 χ 20,8 и 20,8 χ 16,0. 2 столбца. 23 строки. 
Текст см. Analecta Bollandiana, XI. 1892, p. 169—172, от слов 

«ώρας έχ της οικείας κέλλης. . .». до СЛОВ «. . .ουδεμία τούτων πονηρον συνέβη* 
καίτοι των άλ[λων]. . .» См. Ά . Παπαδόπουλο ç-Κεραμεύ ς. Ίεροσ. Βιβλιοθήκη, 
τ. III, σελ. 71—72. 

Собр. Порфирия Успенского. 
ПБ, греч. № 377. 

245. Житие ев· Спиридона Тримифунтского. Отрывок. XI в· 
Пергамен. Минускул. Имеется небольшой инициал, писанный золо

том. Тип разлиновки определить невозможно, так как сохранилась 
лишь половина листа. На верхнем поле имеются наброски орнамента, 
сделанные не ранее XIV в. 

1 л. 22,2 X 27,8 и 18,0 χ 24,0. 2 столбца. Сохранилось 15 строк. 
Т е к с т см. P G , t . 116, р . 4 2 0 в — 4 2 1 в от слов «γυναικί μεν νομίμω. . .» 

до слов «. . . iva τι και τολμήσω...», с небольшим пропуском в середине 
этого отрывка. 

Собр. А. И.Пападопуло-Керамевса. Отчет ПБ за 1911 г. стр. 53—54. 
Пергамен был использован в качестве переплета, измят и за

грязнен. 
ПБ, греч. № 683. 

246. Слово на обретение мощей первомученика Стефана. Отры
вок. XI. 

Пергамен. Минускул. Тип разлиновки определить не удалось, так 
как лист использовался в качестве переплета и обрезан по краям. 
В картонном переплете XIX в. 

1 л. 26,6 χ 21,5 и 22,8 χ 16,2. 23 строки. 
Текст определен по указанию Бенешевича. См. Ά . Παπαδόπουλος-

Κεραμεύς, Ανάλεκτα Ίεροσολυμιτικης Σταχυολογίας, τ. V . Έ ν Πετρουπόλει, 1898, 
σελ. 66—67, от слов «Πιστευσαι δύναιτο. . .» до слов «. . . προς την του ίερου». 

Собр. К. Тшпендорфа. 
ПБ, греч. № 83. 

247. Пролог (?). Отрывки. XI в. 
Пергамен. Минускул. Имеется киноварный заголовок. Тип разли

новки определить невозможно. 
6 обрезков, из которых размер самого большого 22,8 χ 16,0, а са

мого маленького 12,8 χ 15,3. 2 столбца. Сохранилось от 14 до 32 строк. 
Содержание: лл. 1а, 1с, İd (правый столбец), 2—2 об. Μηνι τω αύτώ 

К. Βίος του οσίου π(ατ)ρ(ο)ς ήμ(ων) Εύ&υμίου του Μεγάλου. Разрозненные от
рывки. См. Bibliotheca Hagiographica Graeca, t. 3-е éd., p. 203, 
№ 647—648; лл. İd, İd об. (левый столбец). Разрозненные отрывки 
изжития Афанасия Александрийского. Текст см. PG, t. 25, р. ССХХПс— 
ССХХШВ; лл. 3—Зоб. Разрозненные отрывки из жития св. Трифона. 
Текст см. PG, t. 114, р. 1325с—1328с; текст на лл. 1а об., 1Ь—1ь об· 
и 1с об. не читается. 

Листы извлечены из какого-то переплета, запачканы клеем. 
ПБ, греч. № 74. 
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248. Сборник житий. Отрывок. Вторая половина XI в. 
Пергамен. Минускул. Тип. разлиновки П«^. Небольшая заставка 

в красках. На л. 1 помета, современная р-си φύλλ(α) ε. 
1 л. 34,5 χ 27,5 и 25,5 χ 20,5. 2 столбца. 30 строк. 
Содержание: л. 1 обрывок из деяний св. Димитрия; текст см. PG, 

t. 116, pars 3, p. 1201B_D, от слов «επιφανείς ουν ό θείος αυτώ Δημήτριος 
πασαν άθ-υμίαν. . .» и до конца; л. 1 — л. 1 об. Обрывок из жития св. Ана
стасии Римлянки (память 29 октября); текст см. PG, t. 115, pars 2, 
p. 1293D—1296D, с начала до слов «οι δε προς τον ηγεμόνα δραμόντες». На 
верхнем поле листа к этому житию имеется киноварная помета «μηνι 
τώ αύτώ κ [θ]». 

Собр. Η. П. Лихачева. 
Ленинградское отделение Института 
истории Академии наук. Архив, Запад
ноевропейская секция, № 37/669. 

249. Четвероевангелие. XI в. 
Пергамен. Минускул. Три миниатюры, изображающие евангелистов 

Матфея, Марка и Иоанна. Орнаментированные каноны Евсевия. 
Заставки и инициалы рисованы золотом и красками. Заголовки писаны 
кармином. 

259 л. 21,5x17,5 и 14,5x9,5. 24 строки. 
Содержит также некоторые дополнительные статьи, например пре

дисловие Косьмы Индикоплова, Ύπόθεσις κανόνων της των ευαγγελιστών 
συμφωνίας и т. п. 

Листы 1—10 бумажные, добавлены в XVI в. 
Подарено Публичной библиотеке Сандрини, консулом острова Сиры. 

Gregory. Textkritik d. N. T., S. 204, 1108, индекс e 568; В. Н. Лазарев. 
История византийской живописи, т. 1, стр. 316. 

ПБ, греч. № 67. 

250. Новый завет. XI в. 
Пергамен. Мелкий беглый минускул. Заставки и инициалы рисованы 

красками. Киноварные инициалы и заголовки. Тип разлиновки I2d. 
В переплете XIX в. На полях некоторых листов имеются глоссы. 

291 л. 15,2x11,0 и 10,8x7,2. 30 строк. 
Собр. Порфирия Успенского. Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1196, 

индекс ea p. 2147. 
В начале были приплетены в XIX в. два чистых пергаменных листа. 

Листы сплетены неверно, правильный порядок должен быть такой: 
л. 1-256, 265-272, 257-264, 273-291. 

ПБ, греч. № 224. 

251. Четвероевангелие. XI в.9 

Пергамен. Минускул. Заставки и инициалы рисованы золотом и крас
ками. На л. 1—боб. послание Евсевия к Карпиану и каноны в обрамле
нии, рисованном золотом и красками. Четыре миниатюры на золотом 
фоне. На л. 10 над инициалом В поставлена чернилами та же буква, 
видимо, служившая указанием для художника, какой именно инициал 
следует нарисовать. Тип разлиновки напоминает типы I 38а_в· На л. 198 
помета XVIII—XIX вв. с указанием библиотеки, которой принадлежала 

9 По Бенешевичу — около 900 г. 
!5 Византийский временник, т. 19 
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р-сь. Название библиотеки прочитать не удалось. В переплете XIX в. 
214 л. 17,5X11,6 и 13,0X7,0. 27 строк. 

Собр. Порфирия Успенского. Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1105, 
индекс e 399; В. Н. Лазарев. История византийской живописи, т. 1, 
стр. 316. 

Зеленая краска местами повредила пергамен. 
ПБ, греч. № 220. 

252. Четвероевангелие. XI в. 
Пергамен. Минускул. Два писца. Рубрики. Оглавления евангелий 

написаны киноварью. Имеются мелкие писанные золотом инициалы. 
Тип разлиновки в издании Lake отсутствует. На л. 197 имеется запись 
1676 г., сделанная, видимо, владельцем рукописи; запись эта целиком 
не читается. 

В переплете XV- XVI вв. — доски в тисненой коже, застежки 
утрачены. 

195 л. 22,5x16,8 и 15,0x9,5. 21 строка. 
Собр. Сарафова. Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1198, индекс е 2172. 

Отчет ПБ за 1895 г. стр. 70. 
Часть листов утрачена. 

ПБ, греч. № 509. 

253. Четвероевангелие. XI в. 
Пергамен. Минускул. Имеются заставки и инициалы, рисованные 

кармином. Оглавления каждого из евангелий также писаны кармином. 
Тип разлиновки І26а. 

На л. 239 записи писца: 1) «f "Ωσπερ ξένοι χαίρουσιν ήδήν πατρίδα, 
ούτος | και οι γράψωντες ήδιν βηβλήου τέλος»; 2) «,Βουλης μαθ. . . ήδυ ταύτην την 
δέλτων γράψας | Θεώδορος (Ααγι(στρος)». В красном сафьяновом переплете 
XIX в. с застежками и тиснением. 

239 л. 21,0X16,0 и 12,5x9,8. На лл. 1—2 по 2 столбца. 22 строки. 
Собр. архимандрита Антонина Капустина. Gregory. Textkritik 

d. N. T., S. 1198, индекс e 2176; Отчет ПБ за 1899 г. стр. 8. 
У переплета подклеены чистые листы бумаги, поврежденные червями· 

На первом бумажном листе имеется экслибрис Антонина Капустина. 
ПБ, греч. № 538. 

254. Четвероевангелие. XI в. 
Пергамен. Минускул. В начале каждого из евангелий имеется мини

атюра на золотом фоне с изображением евангелиста, а также заставки 
и инициалы, рисованные золотом и красками. Лл. 124—125 окрашены 
пурпуром, текст писан серебром, ныне почерневшим. Лл. 201—202 также 
окрашены пурпуром, текст на них писан золотом. Лл. 126—127 написаны 
в XIII в. Тип разлиновки близок к типу І40а. В красном бархатном 
переплете. 

259 л. пергамена и 4 бумажных л. в конце. 15,6x11,3 и 10,5x7,0. 
20—21 строка. 

Поступило в ПБ в 1928 г. из Музея города. Краткий отчет 
Рукописного отдела (Гос. публичной библиотеки им. М. Е. Салтыкова-
Щедрина) за 1914—1938 гг. Ленинград, 1940, стр. 240—241; Е. Э. Гран-
стрем. Греческие рукописи Гос. публичной библиотеки им. М. Е. Салты
кова-Щедрина. В кн.: «Труды Гос. публичной библиотеки им. М. Е. Сал
тыкова-Щедрина», т. II (V). Л., 1957, стр. -230; со снимками. 

ПБ, греч. № 801. 
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255. Евангелие толковое. XI в. 
Пергамен. Минускул. На лл. 1, 62, 102 и 105 имеются заставки и 

инициалы, рисованные золотом и красками. Мелкие карминные инициалы. 
На полях помещены схолии, современные тексту и связанные с текстом 
цифрами. Тип разлиновки в издании L a k e («Dated Greek. . .») не за
регистрирован. В переплете XIX в. При переплете листы рукописи были 
подклеены обрезками из латинской пергаменной рукописи XI в. 

200 л. 28,0x22,0 и 16,0x10,5 (без схолий). 26 строк. 
Собр. А. И. Пападопуло-Керамевса. Отчет ПБ за 1911 г., стр. 39, 

№ 10, с указанием, что имеющиеся в этой рукописи толкования не изданы. 
Конец утрачен, обрывается на Ев. от Иоанна XVII го. 

ПБ, греч. № 667. 

256. Евангелие толковое. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул, схолии написаны курсивом с сокращениями. Схо

лии связаны с текстом небольшими красными буквами. Инициалы кармин
ные. Тип разлиновки определить не удалось. На обложке — помета Пор-
фирия Успенского с датировкой этих листов 1317 г. (6825) и указанием, 
что они хранились в библиотеке монастыря св. Дионисия на Афоне. 
По указанию М. Ришара, это фрагмент из р-си монастыря св. Дионисия. 

2 л. 26,7x19,5 и 9,5x8,5 (без схолий). 16 строк. 
Собр. Порфирия Успенского. Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1198, 

индекс e 2166. Gregory принимает датировку этих листов 1317 г., но письмо 
ясно указывает на XI в. (начало XII в.?) 

ПБ, греч. № 326. 

257. Евангельские чтения. XI в. (лл· 68—184) и XII—XIII вв. 
(лл. 1—67). 

Пергамен. Минускул. Лл. 68—184 написаны двумя писцами. Лл. 5— 
65 палимпсест; текст XII—XIII вв. написан по смытому унциальному 
тексту IX в. и смытому минускульному тексту XI в. На лл. 95 и 162 
имеются заставки и инициалы в красках. Имеются киноварные заголовки, 
инициалы и экфонетические знаки. Тип разлиновки листов 68—184 
в издании Lake не зарегистрирован. На лл. 1—67 преобладает тип раз
линовки IIi9d· Ha некоторых листах имеется рисованный чернилами 
орнамент, добавленный на полях позднее, чем была написана рукопись. 
На лл. 35, 80, 89 об., 110 об., 131, 132 об., 135 и 155 находятся пометы 
(поминальные записи?), почти не поддающиеся прочтению; читаются 
даты: 1547 год, 1555 год и 1567 год. В переплете XIX в. 

184 л. 30,0x22,5 и 19,5x14,5. 2 столбца. На лл. 1—67 по 27—28 строк, 
на лл. 68—184 по 20 строк. 

Смытый текст на лл. 1—35 и 51—52 содержит службы мученикам 
(см. ниже описание № 275), на лл. 36—50 и 53—67 — паремейник (см. выше, 
описание № 97). 

Собр. А. И. Пападопуло-Керамевса. Ранее рукопись принадлежала 
монастырю Иоанна Предтечи (Άργυροπόλις, Гюмишханэ на Черном море). 
Отчет ПБ за 1911 г., стр. 37, № 4. 

Начало и конец утрачены, от некоторых листов сохранились лишь 
обрывки. 

ПБ, греч. № 669. 
15* 
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258. Евангельские чтения. Первая половина XI в. 
Пергамен. Минускул. Заставки и инициалы рисованы золотом и 

красками. Киноварные экфонетические знаки. Тип разлиновки 114 · 
Имеются пометы к тексту XII—XV вв. 

160 лл. 28,0x22,0 и 22,5x16,0. 2 столбца. 20 строк. 
Р-сь поступила в Санкт-Петербургскую Духовную академию от про
фессора Академии И. Е. Троицкого, получившего ее в Константинополе 
в 1886 г. от Г. П. Беглери (Βηγλέρης). Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1279, 
индекс I 1393; H. H. Глубоковский. Греческий рукописный Евангелиста-
рий из собрания проф. И. Е. Троицкого. СПб., 1898. 

Начало, конец, многие листы и переплет утрачены. Листы покороб
лены, по краям оборваны и испорчены мышами. В заставках краска 
местами повредила пергамен. 

ПБ, собрание Санкт-Петербургской Ду
ховной академии, Б, № 7. 

259. Евангельские чтения. XI в. 
Пергамен. Минускул. Заставки, заголовки и инициалы рисованы 

золотом и красками. Киноварные экфонетические знаки. Тип разлиновки 
І17а. Переплет доски в коже. На л. 3 записи: 1) αωνβ (1852) απριλίου 
І£В επισκεψάμενοι την ιεραν ταύτην μ,ονήν του άγιου Γεωργίου έλειτουργήσαμεν εις 
την μνήμην αύτου καί παρατηρήσαντες το παρόν ιερόν εύαγγέλιον, άρχαΐον αφιέρωμα 
του ιερού τούτου μοναστηρίου άπαγορεύομεν έν βάρει αφορισμού την άποξένωσιν αυ
τού. Ό Άντιοχεί(ας) Ιερόθεος άποφαίνει; 2) Καιρός πατριάρχης Ίωαχήμ της 
Άντιοχίας (!) το άγιον εύαγγέλιον του αγίου Γεωργίου μοναστηρίου έν ετη 1422 
(?) ό Χριστός. На бумажных листах имеются также арабские записи, 
из которых следует, что эта р-сь была пожертвована в церковь св. 
Сергия, Вакха и Леонтия в Босре в 1344 г. и реставрирована патри
архом Иоакимом10 в 1418 г. Арабские пометы к тексту имеются на 
разных листах р-си. 

311 л., из них 6 л. бумажных. 31,5x21,0 и 24,5x16,0. 
2 столбца. 24 строки. 
Р-сь была подарена в 1913 г. русскому царю Николаю II антиохийским 

патриархом Григорием IV по случаю трехсотлетия дома Романовых, 
а затем поступила в Азиатский музей (ныне Ленинградское отделение 
Института востоковедения) Академии наук. И. Ю. Крачковский. Араб
ские рукописи из собрания Григория IV, патриарха антиохийского. 
Оттиск из журн. «Христианский Восток», т. VII, 1921—1924, стр. 7—8. 

Рукописный отдел Ленинградского отде
ления Института востоковедения Акаде
мии наук СССР, Фонд арабской графики, 
Д. 227. 

260. Апостол? Отрывки. XI в. 
Пергамен. Палимпсест. Минускул. Смытый текст, покрытый в XIV— 

XV вв. богослужебным текстом. 
1 л. 21,5X14,5. 
Собр. К. Тишендорфа. 

ПБ, греч. № 38 смытый текст. 

10 Видимо, антиохийским патриархом Иоакимом II (умер в 1425 г.). См. архим. 
С е р г и й . Полный месяцеслов Востока, т. 2, изд. 2-ое, Владимир, 1901, стр. 688. 
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261. Евангелия от Матфея и от Марка. Отрывки. XI в. 
Пергамен. Мелкий минускул. На л. 1—4 об. каноны Евсевия в арках, 

рисованных золотом и красками. Заставки рисованы золотом и красками. 
На некоторых листах имеются схолии, современные тексту. Тип разли
новки близок к типам І35а и Ізба· На л. 1 пометы XIX в.: 1) «Χειρόγ-
ραφον αριθμός 1»; 2) «Περιέχει 110 φύλλα». На л. 42 об. имеется несколько 
помет, не поддающихся прочтению. 

42 л. 14,5x11,0 и 9,0x7,5. 22 строки. 
Собр. Н. П. Лихачева. М. А. Шангин. Фрагменты греческих рукописей 

из Музея палеографии, II. «Доклады Академии наук». В., 1927, стр. 200— 
201. 

Листы р-си не сшиты. На л. 36 об.—37 текст поврежден сыростью. 

Ленинградское отделение Института исто
рии Академии наук СССР. Архив, Западно
европейская секция, № 38/609. 

262. Евангелие от Марка Іг—ІІ16; Ші__і7. XI в. 
Пергамен. Минускул. На л. 2 была заставка, в настоящее время вы

резанная. На том же листе имеются оглавления евангелий от Луки и от 
Марка, писанные красным. Рубрики. Тип разлиновки І40с. 

6 л. 20,0x16,0 и 11,8x9,2. 21 строка. 
Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1204, индекс e 2275; К. Aland. Zur 

Liste d. neutest. Handschriften. VI, S. 189 (== «Zeitschrift fur die neutest. 
Wissenschaft und die Kunde der älteren Kirche», Bd. 48, 1957), с тем же 
индексом. 

БАН, собр. РАИК, № 72 (старый ши фр А 9) 

263. Евангелие от Марка и от Луки. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Имеются небольшие инициалы, писанные золо

том Тип разлиновки І7а. 
73 л. 21,0x15,5 и 15,0x9,5. 19 строк. 
Содержит: евангелие от Марка ІѴ19 и до конца; евангелие от Луки 

с начала до Х п . 
Листы потемнели по краям и покороблены. 

БАН, собр. РАИК, № 73. 

264. Чтения из апостола. XI в.11 

Пергамен. Минускул. Заставки и инициалы рисованы золотом и кра
сками. Киноварные экфонетические знаки. Тип разлиновки П23а· Имеются 
позднейшие пометы к тексту. Переплет XVII в., доски в тисненой 
коже с фигурными середниками и жуками, один из которых утра
чен. 

178 л. 25,0x20,0 и 18,0x14,0. 2 столбца. 18 строк. 
Происхождение рукописи установить не удалось. Gregory. Textkritik 

d. N. T., S. 468, 1227, индекс Ia 173; архим. Сергий. Полный месяцеслов 
Востока, т. 1, изд. 2-ое. Владимир, 1901, стр. 17, 98, 409—412. 

Листы подклеены бумагой. 

ПБ, греч. № 57. 
11 По Бенешевичу — начало XI в. 
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265. Евангельские чтения. XI в. 
Пергамен. Минускул. Р-сь написана двумя писцами. Заставки в крас

ках. Заголовки и инициалы киноварные. Киноварные экфонетические 
знаки. Тип разлиновки близок к типам П22а-ь. В переплете XIX в. 

453 л. 37,5x27,5 и 25,0x19,5. 2 столбца. 18 и 24 строки. 
Поступило в 1858 г. из Трапезунтской митрополии. К этой р-си был 

присоединен отрывок так наз. «Трапезунтского Евангелия» (ПБ, греч. 
№ 21), см. выше, описание № 87 (ВВ, XVI, 1959, стр. 238); Gregory. 
Textkritik d. N. T., S. 408, 1228, индекс 1 252. 

Начало и конец утрачены, многие листы повреждены сыростью и под
клеены бумагой. 

ПБ, греч. № 69. 

266. Евангельские чтения. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Заголовки и инициалы киноварные. Тип раз

линовки И40а· 
2 л. 25,5x19,9 и 17,3x10,8. 2 столбца. 29 строк. 
Содержит Евангелие от Луки ѴІІ47—ѴШ16; Х1 Ь 3 0 . 
Привезен Н. П. Кондаковым с Синая. Бенешевич. Описание, т. 1, 

стр. 639; X. М. Лопарев. Описание р-сей имп. Общества любителей древней 
письменности, ч. III. СПб., 1899, стр. 173. 

ПБ, собр. Общества любителей древней 
письменности. О. № 153. 

267. Евангельские чтения. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Заголовки писаны золотом. Киноварные экфоне

тические знаки. 
3 обрезка пергамена. 1-ый обрезок: 21,0x7,8; 2-ой обрезок: 22,0x3,8; 

3-й обрезок: 20,5x3,8. 2 столбца. Сохранились обрезки 20 строк. 
Содержит отрывки из евангелия от Матфея ХП3о» XVII 14_18 и из 

евангелия от Марка Ѵ33_34> ѴІ8. 
Подарено Публичной библиотеке В. Н. Бенешевичем в 1926 г. 

ПБ, греч. № 800. 

268. Евангельские чтения с арабским переводом. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. На л. 31 об. небольшая заставка. Заголовки 

писаны красным (кармином и киноварью). Из инициалов сохранился 
только один на л. 9; все остальные инициалы вырезаны. Левый столбец 
занят греческим текстом, правый столбец — арабским текстом. Тип 
разлиновки близок к типам ІІ24а и П24ь. В переплете XIX в. 

41 л. 27,0x21,5 и 19,5x13,0. 2 столбца. 25 строк. 
Собр. К. Тишендорфа. Gregory. Textkritik d. N. T., S. 408, 1228, 

индекс 1 255. 
ПБ, греч. № 84. 

269. Столпы евангельских чтений. Отрывок из четвероеванге
лия. XI в. 

Пергамен. Текста нет. Многокрасочный орнамент. 
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2 л. 25,0x17,0 и 21,2x15,0. 
Собр. Порфирия Успенского. В. Н. Лазарев. История византийской 

живописи, т. 1, стр. 114, табл. 156. 
ПБ, греч. № 296. 

270. Евангельские чтения. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Киноварные экфонетические знаки, инициалы 

и заголовки. Тип разлиновки ІІ22ь. Внизу л. 1 — помета Порфирия 
Успенского с указанием, что листы эти — «из нижней библиотеки Лавры 
Саввы Освященного». 

2 л. 34,0x24,8 и 24,0x17,5. 2 столбца. 24 строки. 
Собр. Порфирия Успенского. Определить рукопись, к которой при

надлежали эти два листа, не удалось. Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1280, 
индекс 1 1407. 

ПБ, греч. № 304. 

271. Евангельские чтения. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Киноварные инициалы и заголовки. Тип раз

линовки определить не удалось. В переплете XIX в. 
1 л. 34,0x23,0 и 27,0X16,0. 27 строк. 
Содержит чтения: Τη Β τ(ής) αποκρέως; τη V τ(ης) άποκρέως (только 

отрывок). 
Подарено ПБ П. А. Лавровым в 1900 г. Отчет ПБ за 1900—1901 гг., 

стр. 208 № 9. 
Лист оборван по краям и измят. 

ПБ, греч. № 637. 

272. Минея на март. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Имеется небольшая заставка, рисованная чер

нилами. Тип разлиновки близок к типу І7а. В переплете XIX в. 
1 л. 24,3x19,0 и 16,5x11,5. 30 строк. 
Содержит отрывки служб на 23 и 24 марта. 
Собр. М. П. Погодина. 

ПБ, греч. № 661. 

273. Ирмологий нотный. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Мелкие карминные инициалы. Нотация написана 

чернилами. Тип разлиновки І2ь и І2с. В переплете XIX в. 
16 л. 21,8x14,5 и 15,0x10,0. 18 строк. 
Содержит ирмосы третьего гласа. 
Собр. Антонина Капустина. Отчет ПБ за 1899 г., стр. 11—12. 

ПБ, греч. № 557. 

274. Синаксарь. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. На л. 1 об. заставка, инициал и миниатюра, 

рисованные золотом и красками. На миниатюре изображены св. мученики 
Акиндин, Пигасий, Анемподист, Афтоний и Елпидифор. Тип разлиновки 
II 4 o d . Помета Порфирия: «Иерусалим». 
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1 л. 36,8x26,0 и 27,0x18,0. 2 столбца. 29 строк. 
Содержание: Отрывок из жития св. бессребренников Косьмы и Дамиана 

(1 ноября); только конец (см. Bibliotheca Hagiographica Graeca, t. I, 
3.-е ed., p. 126, № 372d) и начало (всего три строки) мучения св. мучеников, 
изображенных на миниатюре (2 ноября); см. там же, t. I, p. 6, № 23. 

Собр. Порфирия Успенского. Происхождение р-си установить 
не удалось. 

ПБ, греч. № 373. 

275· Службы мученикам. Отрывки. XI в. 
Пергамен. Минускул. Палимпсест. Смытый текст, покрытый в XII— 

XIII вв. евангельским текстом. 
37 л. 30,0x22,5. Размер текста приблизительно 20,5x14,5. 
Собр. А. И. Пападопуло-Керамевса. Отчет ПБ за 1911 г., стр. 37, № 4. 
Подробно текст можно описать лишь по его выявлении. 

ПБ, греч. № 669, л. 1—35 и 51—52. 

276. Службы мученикам. XI в. 
Пергамен. Палимпсест. Смытый минускульный текст, покрытый в XII в. 

текстом канонического содержания. Текст XI в. был написан по смытому 
тексту VIII в. (см. выше, выпуск 1, описание № 37). Тип разлиновки 
определить невозмояшо. 

4 л. в сборнике. 23,5x16,8. 23 строки. 
Собр. Антонина Капустина. Возможно, отрывки из этих служб име

ются и на других листах сборника, но описаны только 4 листа, смытый 
текст которых выявлен на специальных фотоснимках. 

ПБ, греч. № 566, лл. 10—12, 28. 

277. Стихирарь. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Инициалы и заголовки писаны кармином. 

Нотация написана чернилами. Тип разлиновки определить не удалось. 
В картонном переплете. Из р-си Синайского м-ря № 282 (1219). 

1 л. 31,0x23,5 и 21,8x17,0. 23 строки. 
Собр. Порфирия Успенского. Бенешевич, Описание, т. 1, стр. 141 

и 622 с указанием, что этот лист — из Триоди постной; К. И. Пападопуло-
Керамевс. Принцип церковно-византийского нотного письма по данным 
славянских и греческих музыкально-богослужебных памятников. ВВ, XV, 
1908, стр. 69, со снимком. 

ПБ, греч. № 363. 

278. Триодь. Отрывок. XI в. 
Пергамен. Минускул. Инициал киноварный. Нотные знаки писаны чер

нилами. Тип разлиновки І33а· На л. 1 об. помечена тетрадь: ІѲ. Из р-си Си
найского м-ря № 220. 

1 л. 23,0x18,3 и 15,0x10,4. 24 строки. 
Собр. Порфирия Успенского. Бенешевич, Описание, т . 1, стр. 131 

и 621. 
ПБ, греч. № 357. 



КАТАЛОГ ГРЕЧЕСКИХ РУКОПИСЕЙ 23 

279. Октоих? Отрывок. XI в. 
Пе ргамен. Минускул. 
1 л. 19,8x16,2 и 16,0x10,0. 21 строка. 
Н а ч а л о : «Των αγίων τα πάθη δυσωπουσιν, σε, Χ(ριστ)έ. . .»; к о н е ц : « . . . π α 

ρίστανται ενώπιον σου* . . . μου άναμάρτητε ό θ(εο)ς· και των». Н а й д е н о с р е д и 
неразобранных бумаг в Отделе рукописей ПБ в конце 40-х годов 
XX в. Лист обрезан по краям и поврежден. 

ПБ, греч. № 836. 

280. Гимны. XI в. 
Пергамен. Палимпсест. Минускул. Смытый текст был покрыт в XIII в. 

богослужебным текстом, расположенным перпендикулярно по отноше
нию к тексту XI в. 

Размер листов был приблизительно 34,0x22,0. 
Вероятно, тот же текст имеется и на других листах этого кодекса* 

но имеются снимки только л. 26 и л. 27 об. 
Первоначальный размер листов был больше, так как они перегнуты 

пополам и по краям обрезаны. 
ПБ, греч. № 82 лл. 26 и 27 об. 

281. Богослужебный текст? Отрывки. XI в. 
Пергамен. Палимпсест. Смытые минускульные тексты, покрытые 

текстом XIII—XIV вв. 
6 л. обрезанных по краям. 23,0x15,8. 
Собр. К. Тишендорфа. 
Описать подробно можно лишь по выявлении текста. 

ПБ, греч. № 75, смытый текст. 

282. Иоанн Златоуст. Беседы на Евангелие от Иоанна. XI—XII вв. 
Пергамен. Минускул. Заголовки и инициалы киноварные. Тип 

разлиновки П12а и Н40а. Переплет старый, доски в тисненой коже. 
На верхней крышке переплета с внутренней стороны имеются сле
дующие пометы: 1) « Ή θεία και ιερά βίβλος αυτή υπάρχει της ίερασ και 
βασιλι(κης) μεγάλης μονής της παναγίας της έν Πωγωϊανη* ήτις ¡ παλαιά ούσα και 
σαθρά, ελαβεν εκαστον αύτης τετρασέλιδοι | τον ιδ«ον τόπον (?) δι' εξόδου έμου του 
τάλανος 'Ιωάννου του Παπά|ζογλου έν ετει /χφαε-ω (1595) κ μήνα φευρουαρί(ου)η 
ισταμένου»; 2) «Του Χρυσοστόμου λόγοι πολλά όφέλειμοι εις το κ(α)τ(α) Ίωάννην 
εύαγγέλιον». Эта последняя помета может быть датирована XVII или 
XVIII веком. Имеются также неподдающиеся прочтению пометы, на
писанные не ранее XV в. 

56 лл. 34,5 χ 26,0 и 25,5 χ 18,5. 2 столбца. 36 строк. 
Текст см. PG t. 69, р. 392—464; беседа 72-ая (71-ая) начинается 

словами: «Τούτο ουν ένόμισαν οί μαθηταί»; беседа 85-ая (84-ая) обрывается 
на с л о в а х «Πως δε ουδείς τών δώδε|κα προσήλθε ν; ουκ Ίω|άννης· ού Πέτρος ουκ 
άλλος»; беседа 84-ая (83-я, PG t. 69, p. 455—459) пропущена. 

Р-сь сильно потрепана; листы покороблены; верхний правый угол 
листов сгнил и осыпается; переплет также сильно испорчен. 

БАН, собр. РАИК, № 110. 
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283 . Сборник житий. X I — X I I вв. 
П е р г а м е н . М и н у с к у л . Н а л . 1 — з а с т а в к а , р и с о в а н н а я золотом и 

к р а с к а м и , к р а с к и з а с т а в к и п о с т р а д а л и . Т и п р а з л и н о в к и H l 9 d . В к а р 
тонном п е р е п л е т е X I X в . 

309 л . 33,5 χ 27,0 и 23,5 χ 19 ,0 . 2 с толбца . 32—35 строк . 
С о д е р ж а н и е : л л . 1—9. Βίος του έν άγίοις π(ατ)ρ(ό)ς ημών Συμεών τοδ 

Στυλίτου. См. B i b l i o t h e c a H a g i o g r a p h i c a G r a e c a , t . I I , 3-е éd. , p . 257, 
№ 1684; л л . 9—18. Γέννησις, ανατροφή και μαρτύριον του αγίου και ένδοξου με-
γα|λομ(άρ)τ(υρος) του Χ(ριστο)υ Μάμαντος. См. т ам ж е , t . I I , p . 72, № 1019 
и № 1019 b . л л . 1 8 — 2 3 . Μαρτύριον του αγίου και έν|δόξου ιερομ(ά)ρ(τυρος) Βα-
βυλα άρχιεπισκόπ(ου) | 'Αντιοχείας κ(αι) νηπίων τριών. См. там ж е , t . I , p . 74, 
№ 205; л л . 23 о б . — 2 8 . Διήγησις Ά ρ χ ίππου και | προσμοναρίου του πανσέ|πτου 
ναού του αρχιστρατήγου Μιχαήλ του έν ταΐς Χώ|νες. См. т а м ж е , t . I I , p . 118, 
№ 1282 и № 1282 c; л л . 28—35 об. Ιστορία 'Ιακώβου εις το γε|νέσιον της 
ύπεραγίας θ(εοτό)κου. См. там ж е , t . H I , p . 123 , № 1; л л . 35 об .—45 об. 
Βίος και πολιτεία και | άσκησις της όσιας μ(ητ)ρ(ο)ς ημών | Θεοδώρας της έν 
Άλεξαν|δρεία. См. там ж е , t . H , p . 2 7 1 , № 1727; л л . 45 об.—50 об. 
. . .'Ανδρέου άρχιεπισκόπ(αυ) Κρή|της του Ίεροσολυμίτου λό|γος σχεδιασθείς εις τήν 
παγ|κόσμιον υψωσιν του τιμί|ου και ζωοποιού στ(αυ)ρου. Т е к с т см. P G , t . 97 
p . 1017 c —1036 A ; л л . 50 об .—53 об. Μαρτύριον του αγίου | και ένδοξου μάρτυ
ρος | Νικήτα. См. B i b l i o t h e c a H a g i o g r a p h i c a G r a e c a . t . I I , p . 136, № 1 3 3 9 ; 
л л . 53 о б . — 6 1 . Μαρτύριον της αγίας έν|δόξου και πανευφήμου | μάρτυρος του 
Χ(ριστο)υ Εύφημί|ας, μαρτυρήσαντος έπι Διοκλητιανου βασιλέ|ως, άνθυπατεύοντος 
Πρίσκου τής Εύρόπης. См. там ж е , t . I , p . 189 № 619f; л л . 61—72 об. 
Βίος και μαρτύριον των | αγίων και ένδοξων του | Χ(ριστο)υ μαρτύρων Εύσταθί|ου, 
'Αγαπίου, Θεοπίστου | και θεοπίστης. См. там ж е , р . 2 0 1 , № 6 4 1 ; л л . 72 об .— 
75 . . . . 'Ιωάννου άρχιεπισκόπ(ου) Κωνσταντινουπόλεως του Χρυσοστό|μου λόγος εις 
τήν στείρωσιν τής 'Ελισάβετ και του Ζα|χαρίου τήν σιωπήν. Т е к с т см P G , 
t . 49—50, p . 785—788; л л . 75—86. Πράξις, μαρτύριον ) και θαύματα τής 
άγί|ας αποστόλου και πρω|τομάρτυρος Θέκλης. Н а ч а л о см. B i b l i o t h e c a H a g i o 
g r a p h i c a G r a e c a , t . I I , p . 267, № 1710, к о н е ц см. там ж е , р . 268 , 
№ 1716; л л . 8 6 — 9 4 . Βίος και πολιτεία τής όσίας | και αγίας Ευφροσύνης, τής | 
μετακληθείσης Σμαράγ|δου, και τών ταύτης γονέω(ν). Н а ч а л о см. там ж е , т . I , 
р. 191, № 625, конец там же, t. I, № 625в; лл. 94—112 об. Πράξεις 
και περίοδοι | και θαύματα. . . 'Ιωάννου του Θεολόγου. . . См. там ж е , t . I I , 
p . 26 , № 917p. ; к о н е ц у т р а ч е н , о б р ы в а е т с я на с л о в а х : «τότε λέγει ό 
Άπολλωνίδης | προς τον μακάριον Ίωάν|νην διδάσκαλε, ώφέλη»; л л . 113—114 об. 
Μαρτύριον του αγίου άπο|στόλου 'Ανανίου μαρτυρήσαντος έπι Λουκιανού έν | Δαμασκώ. 
См. там ж е , t . I , p . 23 , № 75 x; л л . 114 об .—119. Πράξις του αγίου Κυ
πριανού και τής αγίας Ίου|στίνης. См. там ж е , t . I , p . 137—138 № 452; 
л л . 1 1 9 — 1 2 1 . Μαρτύριον τών αγίων Κυ|πριανοΰ και Ίουστίνης. См. там ж е , 
p . 138, № 455; л л . 121—126. Πράξις και θαύματα του άγιου αποστόλου Θωμά. 
См. т а м ж е , t . I I , p . 296, № 1800; л л . 126—130об . Πράξις Θωμά αποσ
τόλου | περί τής προς τον βασιλέ|α Γουνδαφόρον ε'ισελεύ|σεως αύτου. См. там ж е , 
t . I I , p . 296—297 , № 1802; л л . 130 об.—136 об. Βίος και μετάνοια τής 
ό|σίας Πελαγίας τής ποτέ πόρνης. См. т а м ж е , t . I I , p . 188, № 1478(1; 
ЛЛ. 136 об.—150 об. Μαρτύριον τών αγίων | μαρτύρων Πρόβου, Τάραχου και 'Ανδ
ρόνικου. См. т ам ж е , t . I I , p . 217, № 1574, где совпадает т о л ь к о н а 
ч а л о . К о н е ц : «προς τό άνθίστασθαι μετά | πάσης δυνάμεως τοίς | έναντιουμένοις 
τή εύθύ|τητι και τή γνώσει του [ θ(εο)υ . . . αμήν»; л л . 150 об .—152. Τελείωσις 
και άνάπαυ|σις του άγιου αποστόλου και | εύαγγελιστου Λουκά. См. там ж е , t . I I , 
p . 57, № 990z; л л . 152 об.—170 об. Μαρτύριον του αγίου Ά|ρέθα καί τών συν 
αύτώ. См. там ж е , t . I , p . 62, № 166; л л . 170 об .—172 об. Μαρτύριον του 
αγίου και | ενδόξου μεγαλομάρτυρος | του Χ(ριστο)υ Δημητρίου. См. там ж е , t . I, 
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p . 153, № 497; конец утрачен, текст обрывается на словах: «αύτίκα 
ύπερξέσας | τω θ-υμω κ(αι) λογισάμεν(?ς»; лл. 173—175 об. Βίος και πολιτεία 
των | άγιων άναργύρων Κοσμά και Δαμιανού. См. там же, t . I, p . 126, № 372; 
лл . 175 об.—176. θαύματα των αγίων άναρ|γύρων Κοσμά και Δαμι|ανου. См. 
там же, t. I, p. 131—135 № 386e, 386i, 389, 389a_c, 389f, 389g, 389h, 
390c; лл. 173—175 об. Βίος και πολιτεία των | αγίων άναργύρων Κοσμά και Δα
μιανού. Текст см. L. Deubner. Kosmas und Damian. Texte und Einlei
tung. Leipzig und Berlin, 1907, S. 87—96; лл. 175 об.—176. θαύματα 
των αγίων άναρ|γύρων Κοσμά και Δαμιανού. Предисловие, см. Bibliotheca 
Hagiographica Graeca, t. I, 3-е éd., p. 133 № 15a; л. 176—177. Άνήρ-
τις πιστότατος. . ., текст см. L. Deubner. Op. cit., S. 168—170; лл. 177 об.— 
178. Γυνή δέ τις έξ έπηρείας. . ., текст см. там же, S. 171—172; лл. 178— 
178об. 'Έτερα πάλιν γυνή. . . , текст см. там же, S. 172—173; лл. 178об.— 
180. 'Έτερος τις άνήρ επιεικής σφόδρα. . ., текст см. там же, S. 173—176; 
лл . 180—181. 'Έτερος τις άνήρ ευλαβής, | κατά &(εό)ν ζών. . ., текст см. 
там же, S. 176—177; лл. 181—182. Σχολα|στικός τις, απόστημα έν τοις | 
πλησιάζουσι. . ., текст см. там же, S. 177—178; лл. 182—183. 'Έτερος τις 
άνήρ άσθενεία | τινι κατεχόμενος. . . См. Bibliotheca Hagiographica Graeca, 
t. I, p. 135, № 390c; лл. 183—184. Γυνή τις τω ε$νει εβραία. . . текст см. 
L. Deubner. op. cit., S. 101—104; лл. 184—184об. 'Έτερος ουν άνήρ παρα
γίνεται. . . Текст см. там же, S. 107—108; лл. 184 об.—185. Περί του 
έχοντος εσω&εν | απόστημα. . . Текст см. там же, S. 108—109; лл. 185— 
186. "Αλλος τις άνήρ εφιστάται τώ | περιβοήτω τών αγίων. . . См. Bibliotheca 
Hagiographica Graeca, t. I, p. 130, № 386f; лл. 186—186 об. Περί της 
κωφής και βωβής. Текст см. L. Deubner. op. cit. , S. 111—112; лл. 186 об.— 
187. Πε(ρΙ) της πασχούσης τήν μήτραν. Текст см. там же, S. 112—113; 
лл. 187—189 об. Πε(ρι) του πι|όντος τήν κεδρεαν. Текст см. там же, S. 
122—128; лл. 189 об.—201. Μαρτύριον τών άγιων | μαρτύρων 'Ακίνδυνου, | Πηγα-
σίου, Άφθονίου, Έλ|πιδιφόρου και Άνεμπο|δίστου. См. Bibliotheca Hagiograp
hica Graeca, t. I, p . 6, № 22; ЛЛ. 201—205. Έγκώμιον εις τους άγί|ους του 
θ(εο)υ αρχαγγέλους, αγγέλους και πάσας όμου | τας ού(ρα)νίους δυνάμεις. См. 
там же, t. I, p . 42, № 129e; лл. 205—210. Μαρτύριον του αγίου | μάρτυρος 
Μήνα του εν | τώ Κονταέω (!) μαρτυρή|σαντος. См. там же, t . I I , p . 112, 
№ 1254; лл. 210—249 об. Βίος και πολιτεία του . . . Ίω|άννου του 'Ελεήμονος. 
См. там же, t . I I , p . 19, № 886; лл. 249 об.—291 об. Διήγησις ακριβής] 
(два слова вычищено) βίου τε καΐ πράξεως | και θαυμάτων ετι δε και | της εν 
ύπερορία μαρτυρικής | άποβιώσεως. . . 'Ιωάννου του Χρυσοστόμου. См. там же, 
p . 10, № 876p; лл. 292—299 об. Πράξεις και μαρτύριον του | αγίου αποστόλου 
Φιλίππου | και Βαρθολομαίου και Μαρι|άμνης. Конец утрачен, обрывается 
на словах: «τοΐς κακοποιήσασίν j μοι* ι'δε, ω Βαρθολομαίε, όπου». См. 
там же, t. H , p. 203, № 1525; лл. 300—305 об. Μαρτύριον του αγίου 
Ί|ακώβου του Πέρσου. См. там же, t. I, p . 256, № 772 и № 772a; 
лл . 305 об.—309 об. Μαρτύριον του αγίου και | ένδοξου αποστόλου 'Ανδρέου. 
Конец почти не читается, последний лист описываемой рукописи 
поврежден. См. там же, t . I, р . 29, № 93. На л. 305 об. рукой, 
современной рукописи, сделана поправка к имени Αιγαίας: «Γρ(άφε) 
ό Αίγαιάτης». 

Тексты описываемой рукописи, посвященные чудесам Косьмы и 
Дамиана, несколько отличаются от текстов, напечатанных в книге 
L. Deubner. 

Собр. Н. К. Николаидеса. Отчет ПБ за 1882 г., стр. 19—24. 

ПБ, греч. № 213. 
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284. Синаксарь. Отрывок. XI—XII вв. 
Пергамен. Минускул. Инициалы и заголовки писаны кармином. 

Тип разлиновки І40с. На л. 4об. имеется следующая помета: f Τη 
αύτη ημέρα του όσιου και θεοφόρου πατρός ημών Ευθυμίου του Μεγάλου, έτάξαμεν 
ϊνα γίνεται αγρυπνία και τράπεζα τοίς ¡ άδελφοΐς κατ'ετος εις την σεβασμίαν λαυ
ραν του οσίου και θεοφόρου πατρός ημών Σάβα του ήγιασμένου, μέχρις άν ευρίσκον
ται | μονάχοι εις την είρημένην άγίαν ταύτην μονήν, δια τον πανιερώτατον και όρ-
θοδοξώτατον άρχιεπίσκοπον και καθολικον | της Ίβερίας κυριν Εύθύμιον άλλα δή 
και να μνημονεύεται καθεκάστην μετά το μνημόσυνον τών μελλόντων πατριαρχεύειν | 
έν τη αγία πόλει Ιερουσαλήμ* αυτός γαρ ό προρρηθεις αρχιεπίσκοπος, επεμψεν άπό 
την Ίβερίαν μικράν εύλογίαν εις την | τοιαύτην άγίαν λαυραν εις κυβέρνησιν καΐ 
άναψυχήν τών ταπεινών μοναχών, και μετά το άναγνωσθηναι τό συναξάριον του Με
γάλου Ευθυμίου, | ας άναγινώσκεται και ή τοιαύτη | όπόθεσις άκροωμένων πάντων| 
τών αδελφών και ό θεός ó άγιος, | ό έν τριάδι ύμνούμενος και ή πα|νάχραντος αύτου μητέρα, 
και ό | παναγιασμένος Σάβας, δώη αύτώ τόν μισθον | έν τη ημέρα της κρίσεως* διά[ 
γαρ τούτο έγεγόνει το παρόν ήμέτερον | γράμμα, παρά του τότε καθηγουμένου | της 
σεβάσμιας ταύτης μονής, Ίωα|ννικίου αμαρτωλού, τάχα και ίερο|μονάχου έν ετει τώ 

/Γωμβ ίνδ(ικτιώνος) β f. Из рукописи Лавры Саввы Освященного № 156. 
В папке с пометой Порфирия Успенского. 

4 лл. 29,0 X 21,2 и 19,5 χ 14,0. 22 строки. 
Содержит памяти святых на 17—20 января, а именно: Иулиана, 

Саввы, архиепископов Александрийских Афанасия и Кирилла, Мар-
киана Кипрского, Макария Египетского, Евфимия Великого. См. 
Ά . Παπαδόπουλος-Κεραμεύς. Ίεροσ. Βιβλιοθήκη, τ . Π , σελ. -244—251. 

Собр. Порфирия Успенского. 
ПБ, греч. № 374. 

285. Житие Варлаама и Иоасафа. Отрывки. XI—XII вв. 
Пергамен. Минускул. Заметны следы киноварных инициалов. Тип 

разлиновки определить невозможно ввиду плохой сохранности отрыв
ков. 

7 л. (1 л. и 6 обрезков разного размера). 27,5 χ 21,8 и 21,0 χ 16,0 
(указан размер сохранившегося цельным листа). 2 столбца. 30 строк. 

Текст см. PG, t. 96, р. 1188в и др. Среди этих фрагментов, кроме 
отрывков из жития Варлаама и Иоасафа, имеются также отрывки ка
кого-то другого жития, которое отожествить не удалось. 

Собр. А. И. Пападопуло-Керамевса. Отчет ПБ за 1911 г., стр. 54. 
Эти обрезки пергамена использовались в качестве переплета, за

грязнены, текст сильно пострадал. 
ПБ, греч. № 682. 

286. Житие Св. Севастьяна. Отрывок. XI—XII вв. 
Пергамен. Минускул. Небольшие киноварные инициалы. Тип раз

линовки Пз4е· 
8 л. 32,0 χ 24,5 и 23,0 X 16,0. 2 столбца. 26 строк. 
Т е к с т см. P G t . 116, р . 8 0 1 А — 8 1 2 D от слов «Χρωμάτιος δε ό της |πό-

λεως έπαρχος. ά|κούσας πάντας τους υποδίκους τών δεσμών | άνεθέντας έν τη του|Νι-
κοστράτου διατριβεΐν | οικία* περιαλγής γε|νόμενος, προστάττει Κλαυδίω κομενταρη|σι'ω 
ταχει πολλώ τούτον | άγαγεΐν» до слов «συλλαμβάνεται και αυτός μετά Τιβουρτίου* 
τούτο γαρ | αύτώ βουλομένω η ν | i'να μήτε προδότης | είναι δόξη χριστιανοΐς· | και 
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την προσποίησιν ί|κανώς διαπαίξας ούτω | κατάφωρος γένηται' | Φλαβιανός ουν έκα-
τέ|ρους τω οικείω παραστη|σάμενος βήματι, λέγει] τω Κουρτουάτω* μη και | συ τω έσ-
ταυρομένω j προσανέχεις θ(ε)ω»; 

Как можно видеть по этим отрывкам, текст настоящей р-си не
сколько отличается от текста Миня. 

БАН, собр. РАИК, № 108. 

287. Псалтирь с параллельным греко-арабским текстом. XI—XII вв. 
Пергамен. Минускул. Греческий текст занимает левый столбец, 

арабский — правый столбец. На л. 93 имеется небольшая заставка в кра
сках. Заголовки и инициалы киноварные. Тип разлиновки близок к типу 
ІІ1а. Лл. 88—90 бумажные, XIV в. На л. 1 помета владельца-грека, 
из которой удалось прочитать лишь слово «μητροπολίτης». Переплет 
XIX в. 

171 л. 22,0x16,0 и 16,0x13,0. 2 столбца. 16—17 строк. 
Рукопись была подарена в 1913 г. Николаю II антиохийским патри

архом Григорием IV, а позднее поступила в Азиатский музей (ныне Ле
нинградское отделение Института востоковедения) Академии наук. 
И. Ю. Крачковский. Арабские рукописи из собрания Григория IV, пат
риарха антиохийского. Оттиск из журн. «Христианский Восток», т. VII, 
1921—1924, стр. 9. 

Начало, конец и отдельные листы утрачены. 

Рукописный отдел Ленинградского отде
ления Института востоковедения Академии 
наук СССР. Фонд арабской графики, 
С. 868. 

288. Евангельские чтения. XI—XII вв. 
Пергамен. Минускул. Заставки и инициалы рисованы красками. Кино

варные экфонетические знаки. Тип разлиновки ІІіэь· Имеются пометы 
к тексту XII—XVI вв. На л. 194 помета, которую прочитать не удалось. 
Переплет XVIII—XIX вв., картон, обтянутый кожей. 

244 л. 23,7x18,7 и 18,5x13,5. 2 столбца. 20 строк. 
Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1279, индекс 1 1394; A. Родосский. 

Описание 432 рукописей Санкт-Петербургской Духовной академии. СПб., 
1893, стр. 11—12. 

Начало, конец и некоторые листы в середине утрачены. 

ПБ, собрание Санкт-Петербургской Ду
ховной академии, Б № 6. 

289. Евангельские чтения. XI—XII вв. 
Пергамен. Минускул. Р-сь написана двумя писцами. Заставки и ини

циалы рисованы золотом и красками. Заголовки, мелкие инициалы и 
экфонетические знаки киноварные. Тип разлиновки І26с. 

В картонном переплете XIX в. 268 л. 26,0x20,0 и 19,0x14,5. 
25 строк. 
Собр. А. И. Пападопуло-Керамевса. Отчет ПБ за 1911 г., стр. 36—37. 

ПБ, греч. № 670. 
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290. Евангельские чтения. XI—XII вв. 
Пергамен. Литургический минускул. Небольшие заставки и инициалы, 

рисованные золотом и красным. Киноварные экфонетические знаки» 
Тип разлиновки П24с. Переплет средневековый, доски в тисненой коже; 
застежки утрачены. Лл. 66 и 69 добавлены, вероятно, в XIII—XIV вв. 

130 л. 28,5x22,0 и 21,5x16,0. 2 столбца. 22 строки. 
Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1287, индекс 1 1488; К. Aland. Zur 

Liste der neutest. Handschriften, VI. «Zeitschrift für die neutest. Wissen
schaft und die Kunde der älteren Kirche», Bd. 48, 1957, S. 191, индекс 
1 1488. 

Конец утрачен, листы покороблены и повреждены сыростью и плесенью, 
БАН, собр. РАИК, № 78. 

291. Евангелие от Матфея Ѵ6_19. XI—XII вв. 
Пергамен. Минускул. Заголовки и инициалы киноварные. Тип 

разлиновки І34а. 
1 л. 12,3x10,0 и 9,0x7,0. 23 строки. 
Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1204, индекс e 2269. 

БАН, собр. РАИК, № 70. 

292. Евангельские чтения. Отрывок. XI—XII вв. 
Пергамен. Минускул. Заголовки и инициалы киноварные. Киноварные 

экфонетические знаки. Тип разлиновки не определен ввиду плохой со
хранности. Сохранилась верхняя доска старого переплета византийского 
времени, обтянутая тисненой кожей. 

44 л. 22,5x17,0 и 17,5x13,5. 2 столбца. 25 строк. 
Листы покороблены, по краям оборваны и обгрызаны мышами, от 

многих листов сохранились лишь клочки. 
. БАН, собр. РАИК, № 75. 

293. Евангельские чтения. Отрывки. XI—XII вв. 
Пергамен. Минускул. Киноварный инициал. Киноварные экфоне

тические знаки. 
1 л. и обрывок листа. 26,3 χ 21,2 и 17,5 X 13,7. 2 столбца. 
Gregory. Textkritik d N. T., S. 1282, индекс 1 1432. 
Подарены в Библиотеку Академии наук в 1900 г. Н. П. Кондаковым. 
Листы использовались в качестве переплета, покрыты пятнами. 

Текст пострадал. 
БАН, собр. иностр. рукописей, F № 5 

о Q I ~ л. XX Аа \ л. 8 ил . 8а (старый шифр — д )· 

294. Евангельские чтения. Отрывок. XI—XII вв. 
Пергамен. Литургический минускул. Имеется заставка и инициалы, 

рисованные киноварью и чернилами. Киноварные экфонетические знаки. 
Тип разлиновки II l9d. В обложке с пометой: «Пожертвовано Г. П. Бег-
лери в апреле 18$8 (1895 ?)». 

10 л. 29,0x23,0 и 21,8x16,0. 2 столбца. 22—23 строки. 
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Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1286, индекс 1 1484; К. Aland. Zur 
Liste der neutest. Handschriften, VI. «Zeitschrift für die neutest. Wissen
schaft und die Kunde der älteren Kirche». Bd. 48., 1957, S. 191, индекс 11484. 

Последний лист сильно поврежден, пострадал текст. 
БАН, собр. РАИК, № 81 (старый шифр А 7). 

295. Евангельские чтения. Отрывок. XI—XII вв. 
Пергамен. Минускул. Имеется один инициал, рисованный красками, 

остальные инициалы — кармином. Карминные экфонетические знаки. 
Тип разлиновки определить не удалось, так как лист по краям обрезан. 

1 л. 32,5x23,5 и 22,0 X 16,5. 2 столбца. 23 строки. 
Содержит: Евангелие от Матфея ІѴ14_23; Евангелие от Луки Х16_2(Г 

БАН, собр. РАИК, № 93. 

296. Чтения из евангелия и апостола. XI—XII вв. 
Пергамен. Минускул. Р-сь написана двумя писцами. На л. 14 — не

большая заставка, рисованная золотом и красками. Заголовки и инициалы 
написаны золотом и киноварью. Киноварные экфонетические знаки. 
Тип разлиновки П24ь· 

41 л. 27,0X20,0 и 20,5x15,0. 2 столбца. 23—24 строки. 
Собр. А. А. Дмитриевского. 
Начало и конец утрачены, листы сильно покороблены. 

БАН, собр. А. А. Дмитриевского, № 13. 

297. Апостол. Отрывок. XI—XII вв. 
Пергамен. Минускул. На л. 1 об. — небольшая заставка, заголовок 

и инициал, рисованные золотом. Более мелкие инициалы — карминные. 
Тип разлиновки І40с. На обложке помета Порфирия Успенского с ука
занием, что в этом отрывке содержится предисловие Александрий
ского диакона Евфалия. Из р-си Синайского м~ря № 73. 

5 л. 15,3X12,5 и 11 ,0χ8 ,7 . 33 строки. 
Содержит: л. 1. Послание Иуды XII до конца; лл. 1 об.—5 об. Ев 

фа лия диакона Πρόλογος Παύλου άποστόλον προτασσόμενος της β φλου с начала 
до слов «τον Λουκαν ίστοροϋντα Παύλου το μαρ[τύριον]>>. Текст см. PG, t . 85 
p. 6 9 3 A - 7 1 3 A . 

Собр. Порфирия Успенского. Бенешевич. Описание, т. 1, стр. 90—91 у 
616, со снимком; Gregory. Textkritik d. N. T., S. 1197, индекс а 2164. 

Правый нижний угол листов поврежден плесенью. 
ІІБ, греч. № 320, 


